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— Kat ομως εδώ, ατήντησεν ό π λο ί
αρχος Μπουρχάρ, τά βάθη εινε μεγα- 
λήτερ* κατά .διαχοσίας τεσσαράκοντα 
πέντε οργυιάς" sívs δηλαδή τδ όλον εν
νέα χιλιάδες μετρ«.

- "Οσον όψος έχουν δηλαδή τα υ
ψηλότερα όρη τής γη ς, τα Ίμαλάυα : 
οκτώ 'χ ιλ ιάδες έξαχόσια μετρ« τδ Δδα- 
λαγιρι τής Ν επάλης, εννέα χ ίλια* 
δες μέτρα τσ Σαμαλαρ: τοϋ Βουτάν!

— Πολύ δ.δαχτιχή αύτή ή σύγ- 
χρ.ισις των αριθμών 1 άτιεκρίθη β 
χ. Μπουρχάρ.

— Άποδειχνόει, πλοίαρχέ μου,, 
ότι τά υψηλότερα όρη τής γής δεν 
δόνανται νά παραβληθούν προς τάς 
υποβρυχίους αβύσσους.της. Κατά 
τήν εποχήν του σχήμα ιισμοϋ τη ς , 
ενφ  ελάμόανεγ ή σφαίρα μας τήν 
οριστικήν μορφήν τη ς , a i ταπεινώ 
σεις τοΒ εδάφους της ήσαν ση· 
μαντικώτεραι «πό  τας ανυψώσεις 
του, χαΐ ίσως-ϊσως ποτέ δεν θά 
ήμπορέσουν οί άνθρωποι νά  τάς 
μετρήσουν ά/ρ ιίώ ς. .

Μετά τρεις ημέρας, ήτοι τήν 
15 ’Απριλίου, ό «"Αγιος Έ νώ χ »  
Ιφθασ-ν εις τάς νήσους Σαμόας, 
ώς ονομάζεται ά λλω ς τδ αρχιπέ
λαγος τών Θαλασσοπόρων, χαι 
ήγκυροβόλησεν εις άπόστασιν ολί
γων εκατοντάδων μέτρων άπό. τής 
νήσου Σαβαϊ, ή τις  εινε ή σπου- 
δαιοτέρα τοϋ όλου συμπλέγματος,

Δέχα έως δώδεκα ιθαγενείς, σον- 
οδεϋοντες τον βασιλέα τω ν. άνήλ- 
Οονείς το πλοίον μέ εν« Ά γ γ λ ο ν  
διερμηνέα. Οί ιθαγενείς οδτοι, 
μηδέ τής Μ εγαλειότητας του εξα ι
ρούμενης, ήσαν σχεδόν ολόγυμνοι, 
Ά λ λ α  ένα τσίτινο ύποχάμισον, 
τό οποίον του έχαρισεν. ό πλο ί
αρχος Μποορχάρ, χαι τό οποίον 
εχείνος ήθέλησε χ α τ ’ άρχάς νά 
φορέση'ώς πανταλόνι, δεν άργησε

νά χαλύψβ τήν βασιλιχήν του γνμνό- 
τητα.

Έ στάλησαν α ί [φαλαινίδες εις τήν 
ξηρά ; χαί έπίστρεψαν φορτωμεναι με 
νωπότατα χαρίιδια χοχοφοινίχων. “Οταν 
εόράδυασεν, ό « Ά γ ιο ς  Έ ν ώ χ » , διά 
νά μή μείνη παρά τήν έπιχΐνδυνον α- 
χ ιή ι ,  έστρεψε προς τό πέλαγος χαΐ 
4/.αμε βόλτες όλην τήν νύχτα. Μ όλις - 
εχάραξεν ή αδγή,ό πλοίαρχος Μπουρχαρ 
επανήλθεν εις τό άγχυροόόλιον τής προ
τεραίας.- Οί ίθαγενεϊ-, έπρομόθευσαν εις 
τόν rpOfοδότην είχοσι περίπου εξαιρε

ί  Ό  καρχαρίκς είχα σ:ρέψιj  ύπτιος, καί με ανοικτάς 
ι,ιον έτοιμο; νά τον άρπάξη άπό τό π ό ό ι." ( Σ ίλ .

του ; χελώ νας, ά λ λα . τόσα χοιρίδια χαί 
αρθονα πουλεριχα, τα όποία επληρώθη- 
σαν. με τά είδη τής παχ.οτίλλιας τοϋ 
πλο.’ου, ιδίως μέ σουγιάδες των εΐχοσι- 
πέντε λεπτώ ν ό ένας.

ΤρεΤς ήμέρας άχριβώς’ μετά τόν άπό* 
πλουν, οί οπτήρες είδαν μίαν α γέλη ν φυ
σητήρων, οί οποίοι έπαιζαν είς τήν ε
πιφάνειαν τ ή ; θαλάσσης, τεσσαρα ^ π έν
τε μ ίλ ια  «ριστιρα προς τήν πρώραν. 
’Εννοείται ότι τούς «χυνήγησαν αί φα· 
λα ινίδες. Ά λ λ α  τό χυνήγιον τών φυση 
τήρων εινε πολύ δυσχολώτερον άπ>τό 

χυνήγιον τώ ν γνησίων 
φαλαινών, διότι εκείνο: 
βυθίζονται εις μ εγαλή- 
τερα βάθη, όταν χτυ.- 
πηθουν μέ τό χαμάχι. 
Δ ε ’ αυτό ένα χαι μόνον 
χατώρθωσαν ν ’ αγρεύ- 
σ&υν, χαί τό. πλήρωμα 
είργασθη όλην τη ν νύ
χτα οπως άνελχόσ^ τό 
χήτος επί τοϋ χατα- 
στρώματος.

.Τ ήν επαύριον ο « Ά 
γιος Έ ν ώ χ » , βοηθού- 
μένος ϋπό ίσχυροϋ άνε
μου, εξηχολούθησε τήν 
πορείαν του πρός βο- 
ρειανατολάς.

Τήν ήμέραν εχείνην 
εφάνη έν πλοΐον, τό 
όποιον έπλεε πρός τήν 
.ιδίαν διεύθυνσιν, απείχε 
'δέ τρία ή τεσσαρα μ ι
λ ιά  ύπηνέμως. Ή το  
μυοδρόμων ( μπαρχο ), 
με όλα του τά πανιά 
ανοιγμένα-, ά λ λ ’ ήτο 
αδύνατον ν ’ άναγνωρ(- 
σθη ή εθνιχότης τον 
αχό .εκείνην τήν από- 
στασιν. Έ ν  τούτοις τό 
σχήμα το3 σχάφους του 
χαΐ μεριχαΐ λεπτομέ- 
ρειαι τής ίστιοφορίας 
του, έπέτρεψαν να  σχη· 
ματισθή ή πεποίθήσις 
ότι ήτο άγγλ ιχόνί i  ^

τας γνάθους του  
2 58  σ τ , 6 ’ .1 -
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Κ α ΐά τό  μεσημέρι συνέβη μία άπό τάς 
αιφνίδιας έ/ ιίνας μεταπτώσεις τοΰ ανέ
μου άπό δυσμών πρός άνατολάς, α ί όποΐαι 
ε ίνε κινδυνωδέσταται δχι τόσον έξ α ίτιος 
τή ςδ ιαρκ ιία ς των ίσον εξ α ιτίας τή ς  σφο- 
δρότητός τω ν, καί απειλούν να καταπον
τίσουν τδ πλοΐον, άν αύτό δέν είνε έτο ι
μον, νά τας αντιμετώπισή.

Ε ντό ς ολίγων στιγμών, ή θάλασσα 
¿φούσκωσε καί . μεγάλα κύματα είσώρ- 
μησαν εις τό κατάστρωμα. Ό  πλοίαρχος 
Μπουρκάρ ήναγκάσθη νά σταθή τραβέρσο 
μέ τήν γάμπ ιαν, τό παροκέΐο καί τήν 
τουρκετίναν.

Κ αί τήν ώραν τού χειρισμού, ένας άπό 
ιούς ναύτας, ό Γαστινέ, συρθείς εως τό 
μπαστούνι' του κοντραφλόκου διά νά ξε
μ πλέξω  μίαν σκόταν, ¿ π α ρ ά τ η σ ε  
μ π ά ν τ ο υ — όπως λέγουν οί ναυτικοί— 
καί τά δυό του. χέρια, καί Ιπεσεν.

—  Ά νθρ ω πο ς εις τήν θάλασσαν! έ· 
φώναξεν αμέσως ένας άπό τούς συντρό
φους του, ό όποιος από τό καμποίνι τον 
είδε βυθιζόμενον ε ις  τό 6’δωρ.

Ό λο ι εύρέθησαν αμέσως επάνω  ι ϊ ς  το 
κατάστρωμα, καί ό κ ; Μπουρκάρ Ισπιυ- 
σεν εις τό κάσσαρο δια να διευθύνω τ ^ν 
διάσωσιν τού ναύτου.

Ά ν  ό Γαστινέ δεν ητο καλός κολυμ
βητής, βεβαίως θα Ιπνίγετο . Τά κύματα 
έσκαζαν μέ τόσην μανίαν, ώστε ήτο α
δύνατον νά καθαιρεθω λέμβος. Δεν έμενε 
λοιπόν άλλο μέσον βοηθμ’αςπαρά  νά του 
πετάςουν σωσίδ-α,καί αύτό Ιγ ινεν εις τήν 
στιγμήν.

Δ υστυχώς ό Γαστινε ειχε πεση προ- 
’ σηνιμω ς, καί, επειδή τό πλοΐον έξέπεφτε, 

τά  σωσίβια δεν ήτο δυνατόν να φθάσουν 
κοντά του. .Καί δ :’ αυτό επροσπαθουσεν 
εκείνος νά τα πλησιαση κολυμβών με 
δυνατές ά π λω τ ίς .

—Μ δλα τρίγκο και κοντραμετζάνα ! 
διέταξεν ό πλοίαρχος Μπουρκάρ.

Ά μ α  Ιπερνε τή βόλτα ό « Ά γ ιο ς  Έ · 
ν ώ χ » , θά ¿πλησίαζε προς τόν άνθρωπον 

' s  οποίος ήγωνιζετο  ε ις  τό μέσον τών κυ
μάτων, καμμιά εκατοστή μέτρα μακράν 
άπό τό π λ ο ΐό ν .Ά λ λ ω ς  τε ό Γαστινε δεν 
ήργησε να πιάστ, εν από τα σωσίβια,καί, 
αν κατώρθονε νά κρατηθη μ ’ αυτό, θά 
έσώζετο ασφαλώς,μόλις Ιπερνε τή βόλτα 
τό πλοΐον.

Α ίφνης τά πράγματα περιεπλάκησαν 
φρικτά.

— “Ε νας' καρχαρίας! . . .  ενας καρ
χαρίας ! «φώναξαν μερικοί ναδται άπό τό 

1 κάσσαρο.
Έ ν  άπό εκείνα τά τρομερά σκυλόψαρα 

¿φαίνετο καί εχάνετο ανάμεσα στά κύματα 
δπηνέμως, άφοΰ έπέρασεν άπό τήν πρυ 
μνην του πλοίου,

Γνωστή εινε ή αδηφαγία καί ή κατα · 
πληκτική  δύναμις αυτών των τεράτων,— 
πού δεν είνε άλλο παρά δόντια καί στο
μάχι, όπως δικαίως λέγουν οί θαλασ

σ ινο ί.Ά ν  αυτός ο καρχαρίας εΰρισκε τόν 
ναύτην, πριν προφθάσουν νά τον ί σ ά -  
ρ ο υ ν επάνω ! . . .

Ά λ λ ά , αν καί ό καρχαρίας δέν απεϊχε 
παρά τριάντα μόλις.μέτρα, ό Γαστινε 
δέν τον ειχεν ίδή. Δ ίν  είχε μάλιστα α
κούσω &νδέ τήν κραυγήν πΟίί Ιρρηξαν 
οί να ίτα ι από τό κάσσαρο,καί δέν εφαντα- 
ζετο τ ί φοβερός κίνδυνος τόν ήπείλει.

Τήν στιγμήν εκείνην πολλοί αντήχη- 
,σαν πυροβολισμοί. Ό  ύπαρχος Έ ρτώ  
καί ό 'Ρωμανός Ά λ λ ό τ  είχαν τρέξη 
νά ξεκρεμάσουν τά τουφέκια των από τό 
όπλοστάσιον τή ς  αιθούσης των αξιωμα
τ ικώ ν, και ¿πιστρέψαντες εις τό κατά
στρωμα ¿πυροβόλησαν τό θηρίον.

Τό έκτύπησαν ίρ ά γ ε  ; . . .  άγνωστον. 
’Οπωσδήποτε ό καρχαρίας εβυθίσθη ύπό 
τά ύδατα, κα ί ή  κεφαλή του δεν άνε- 
φάνη πλέον εις τό κοΐλον τών κυμάτων.

Έ ν τ φ  μεταξύ, μέ τόν οϊακα ολον 
κάτω  (δηλαδή πρός τήν αντίθετον π λ ευ 
ράν τής φοράς τού ανέμου), τό πλοΐον 
είχεν άρχίση νά ορτσάρω· ’Α λλά  με θά
λασσαν τόσον κυματώδη, θά κατώρθο- 
νεν άράγε νά πάρη τήν β ό λ τ α ν ; . . .  
Ά ν  δέν Ιστρεφε πρός τήν άλλην πλευ
ράν, τό όποιον ¿φαίνετο πολύ αμφίβολον 
μέ τόσην κακοκαιρίαν,— ή μανούβρα ε
κείνη θά ¿πήγαινε στά χαμένα.

Φοβέρα «γω νία  έπεκράτησεν έπ ί τινας 
στιγμάς. Ό  « Ά γ ιο ς  Έ νώ χ » , Ινφ  τά' 
πανιά του έ φ ύ λ  λ  ι ζ  α ν καί εκτυπο ί- 
σαν με πολλήν σφοδρότητά. Ιμεινεν ο
λ ίγ α  δευτερόλεπτα αναποφάσιστος τρό
πον τ ινά , Έ π ί τέλους οί φλόκοι του 
¿γέμισαν, καί τό πλοΤον ¿πέρασε τήν 
γραμμήν τού ανέμου, αλλά  έ δ ε ι ξ ε  
τ ό σ η  μ π ά ν τ α ,  ώστε έ μ π α σ ε  νερό 
άπό τά μπ ο , ύ ν  ι α  εις τό κατάστρωμα.

Τότε, αφού οί ναϋται ¿ κ α ρ γ ά ρ ι 
σ α ν  καλά  τές σκότες, τό πλοΐον έκρα- 
τήθη στή μ π  ο υ ρ ί ν ά καί εφθασε παρά 
,τό σωσίβιον, εις τό όποΤον ήτο γαντζω 
μένος έ ναύτης. Του επέταξαν τήν ακραν 
ενός σχοινιού" ό ναύτης τήν Ιδραξε δυ
νατά , καί τόν έσυραν επάνω έως τά αί· 
ωροθέσια, τήν στιγμήν ακριβώς πού ό 
καρχαρίας είχε στρέψη ύπτιος, καί μέ 
ανοικτάς τάς γνάθους του ήτον έτοιμος 
νά τον άρπάξη από τό πόδι.

Ό τα ν  δ Γαστινε έτέθη επάνω  εις 
τό κατάστρωμα, άμέσως ελίποθδμησεν. 
Ά λ λ ά  είχε «ω θη , καί. δ ιατρός Φ ιλ ιύλ  
δέν εδυσκολεύθη νά τον κάμω να. συν· 
έλθη.

Έ ν τ φ  μεταξύ ό καμακιστής Δου- 
κρέ είχε πετάξη  πρός τό θηρίον ένα 
τσεγκ έλ ι, οπου είχε στερεώση ένα κομ
μάτι ώμόν βφδινόν κρέας.

Ε ις τήν άρχήν υπέθεσαν 3τι είχε φύ
γω  ό καρχαρίας, διότι δέν τον έβλεπαν 
πλέον . . .

"Έξαφνα μ ί« ισχυρά δόνησις συνέβη, 
καί τό σχοινί παρ ’ ολίγον θά έσύρετο

ολον Ιξω , άν δέν ¿πρόφθαιναν νά το τυ- - 
λίξουν εις ένα άπό τούς τάκους τού « ί-  
ωροθεσίου.

Ε ίχε συλληφθή τό ζφον. Τό τ«εγ- 
κ ε λ ι ε ιχ ιν  εμπηχθή βαθυά εις τό χάσμα 
τού στόματός του καί δέν υπήρχε φόβος 
ν ά ξ ε κ ο τ σ α ρ ι σ θ ή .  "Εξ να ίτα ι ¿τρά
βηξαν τό σχοινί καί έβγαλαν τόν καρχα
ρίαν Ιξω  άπό τά  νερά. Κ ατόπιν, επέτα
ξαν ένα βρόχον κ ’ έπιασαν τήν ουράν 
του" τόν ανέβασαν με ένα παλαγκο , καί 
τόν άφησαν νά π.έση επάνω ε ις  τό κα
τάστρωμα, οπου μερικά κτυπήματα με 
τούς π ελέκεις γρήγορα τόν ¿ξεκοίλια
σαν.

’Ιδού τ ί εϋρέθη εις τή ν κοιλίαν του, 
οπου ύπήρχεν άκόμη τόπος και δια τόν 
καϊμένον τόν Γ α σ τ ιν ε : άπειρα πράγ-- 
ματα πεσμένα άπό τά πλοία ε ϊ ;  τήν. 
θάλασσαν, μία μποτίλλια  αδειανή, τρία 
κουτιά τής κονσέρβας άδεια επ ίσης,.πολ
λές όργυές δίστροφον σχοινί (τρισίλιο), 
ένα .κομμάτι παπάζι, ένας κουβάς άπό 
μουσαμάν, ένα παληοπαπουτσο κάποιου 
ψαρά καί μία τάβλα άπό κάποιο κοτέτσ ι.

Ό  ιατρός Φ ιλιώλ παρηκολούθησ; με 
ιδιαίτερον ίλ ω ς  ενδιαφέρον τήν εξαγω 
γήν τών περιέργων ¿κείνων αντικειμέ
νων.

— Θαρρείς πω ς είνε ό τενεκές τών 
σκουπιδιών τής θαλάσσης I άνέκραξε.

Αδύνατον ή ιο νά δοθη ορθότερος χα
ρακτηρισμός. Κ αί προσέθεσε:

— Δέν μένει τώρα πάρα να τον ξα- 
ναπετάξωμεν στή θάλασσα. ·

— Καθόλου, αγαπητέ μου Φ ιλιώ λ , 
άντεΤπεν' ό κ. Μπουρκάρ.

— Καί τ Ε τ ον θέλετε, πλοίαρχε;
—Θά τόν κομματιάσωμεν καί θά φυ- 

λάξωμεν δ ,τι Ιχει χρήσιμον. Έ σας μά- , 
λ ίστα πού είσθε ιατρός, σας ενδιαφέρει 
νά μάθετε ότι βγαίνει από τόν καρχα
ρίαν ένα είδος έλαίου,τό όποιον' δέν πή
ζε ι καί Ιχει δλας τάς ίατρικάς ιδιότη
τας πού ύπάρχουν είς τό μουρουνόλαδο. 
Τό δέρμα του, αφού ξηρανθή *·*< στιλ
βωθώ, χρησιμεύει π ρδς κατασκευήν δι
αφόρων αθυρμάτων καί κοσμημάτων. Οί 
βιβλιοδέται δένουν βιβλία μέ αΰτό, οί 
ξυλουργοί το λάμνουν ξυλό λ ιμ ες ...

— Έ !  πλοίαρχε, διέκοψεν ο ιατρός, 
τώρα θά μας πήτε ότι τρώγεται κ ι’ολας 
Ó καρχαρίας.

— Βεβαίως τρώγεται, καί τά πτερύ
γ ιά  του τόσον ζητούνται είς τάς αγοράς 
τής Κ ίνας, ώστε στοιχίζουν έως έκτα* 
κόσια φράγκα· τή βαρέλα. Έ μ εΐς  δέν 
εΐμεθα Κινέζοι διά νά τα φάμε, άλλά 
κάμνομεν .άπό αυτά ψαρόκολλαν πρώ
της τάξεως, ή οποία χρησιμεύει διά νά 
γ ίνω ντα ι διαυγή τά κρασιά, τά οινοπνεύ
ματα καί ή μπίρά. Ά λ λ ω ς  τε, ¿ποιος 
δέν αηδιάζει τήν ελαιώδη γεΰσίν του, 
ευρίσκει πολύ νδστιμον τό φιλέτο τού 
-/.αρχαρίου . . . Β λέπετε λοιπόν οτι α
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ξίζει οσο τό χρυσάφι αυτός ό καρχαρίαςί
Τήν 25 ’Απριλίου δ « Ά γ ιο ς  Έ - 

νώ χ» διέδη τόν ’Ισημερινόν καί εϊσήλ- 
θε πάλιν είς τό βόρειον ήμισφαίριον. 
Ό  ιατρός Φ ιλιώλ τήν ¿γλύτωσε π άλ ιν , 
όίίως τήν είχε γλυτώση εις τόν ’Α τ
λαντικόν. Δέν τόν υπέβαλαν είς τό βά- 
πιισμα καί τας όπωςδήποτε Ινοχλητικάς 
τελετάς τού μπάρμπα - Τροπικού, τάς 
οποίας δφίστατα: πας ό διαβαίνων δια 
πρώτην φοράν τήν γραμμήν του ’Ιση
μερινού. Οί αξιωματικοί εις τήν αίθου
σαν των ήρ/,έσθησαν νά πιουν ύπέρ τής 
εύοδώσεως τού ταξειδίου των,’ καί οί 
άνδρες του πληρώματος-εις τήν πρώραν 
έκαμαν τό ίδιόν. Οί ναδται είχαν λάβγ, 
διπλήν μερίδα ' ρακής, — ώς έγίνετο 
πάντοτε ισ ά κ ις  έπιαναν καμμίχν φάλα ι
ναν.

Μέ δλα του τά μουρμουρίσματα, ή 
ναγκάσθη καί ό Ζαχαρία; Καβιδουλΐνος 
νά συγ/ρούση τό '  ποτήρί του μέ' τόν 
ναύκληρον :

— Δεν θαχουμε καλά  ξεμπερδέμα- 
τα, Ιλ εγεν , εγώ  δεν τήν αλλάζω  τήν 
γνώμη μου.

— Μην τήν αλλαζη ς, γέρο μου, μα- 
.τράβα το τώρα ώ ;  κάτω  τό ποτήρι σου!

Σ υνήθως, είς τα  μέρη εκείνα τοδ 
Ειρηνικού, οί άνεμοι ε ινε πολύ άσθενεΤς- 
τήν άνοιξιν, καί ό « Ά γ η ς  ’Ε νώχ» 
επεσε στήν κ ά λ μ α  . Πόσον μακραί 
φαίνονται αί ώραι μέ τό καραντί, δταν 
τό πλοΐον χωρίς νά προχωρώ, ταλαν
τεύεται από τό πρω ί εως τό βράδυ καί 
άπό τό βράδυ έω ς τό π ρ ω ί, καί παρα
δέρνει Ιπάνωστήν φ.ουσκόθαλασσιί ! Δ ι 
ασκεδάζουν τότε οί ναυτικοί μέ τήν 
κουβένταν, μέ τήν άνάγνωσιν, εκτός ό
ταν ζητούν με τόν ύπνον νά λησμονή
σουν τάς ώρας πού χασομερούν μέσα- είς 
τα έκνευριστικα καύματα τών Τροπικών. 

.. “Ενα απόγευμα, τήν 27  ’Απριλίου, 
δ κ . Μπουρκάρ, οί αξιωματικοί του, ό 
ιατρός Φ ιλιώλ, καθώς καί ό ναύκληρος 
καί ό μίστρα-Καβιδουλΐνος, Ικάθηντο 
ύηό τήν σκηνήν τής πρύμνης καί ¿κου
βέντιαζαν περί άνεμων καί ΰδάτων.

Τότε δε ό ύπαρχος, αποτεινόμενος 
πρός τόν βαρελάν, τ ψ  είπε :.

— Τ ί λ ες , ΚαβιδουλΤνε, άμα εχη 
κανείς ενιακδ ιια  βαρέλια λάδι εις τό 
αμπάρι, δέν είνε τάχα καλή άρ.χή :

— Έ νιακόσιχ βαρέλια,' ϋπαρχέ μου, 
άπήντησεν ό βαρελάς, δέν είνε δυό χ ι
λιάδες, καί τα άλλα  χίλια, έκατόν δεν 
θά γεμίσουν βέβαια τόσον εύκολα δσο 
μοδ γεμίζουν τή ν τ . σ ά σ κ α  μου στήν 
τροφαπόθήκη I . . .

— Αυτό δηλαδή σημαίνει, παρετή- 
ρησε γελών ό Κοκεμπέρ, 8τι δεν ύπάρ- 
χ ι ι  πλέον ούτε μία φάλαινα . .

— Καί ο ιι τές Ιχαψε δλ?ς ή  με
γάλη νεροφείδα' το3 γιαλού ! — προσέ
θεσε μέ τόν ίδιον τρόπον δ Ά λ λ ό τ .

— Ιίολύ πιθανόν . . . άπήντησεν ό 
βαρελάς, μέ σοβαρόν ύφος.

— Μάστρο -  Καβιδουλΐνε, ήρώτησεν 
ό πλοίαρχο; Μπουρκάρ, π ιστεύεις λ ο ι
πόν πάντοτε ότι δπάρχκ αυτό τό τέρας 
τών τεράτων ; . , .

— Τό πιστεύει καί τό παραπιοτεύει, 
δ. χοντροκέφαλος ! . . . έπράφθασε ν ’ 
απαντήσω ό ναύκληρος. Ά λ λ ο  δέν 
κάνει παρα γ ι ’ αυτό να μ ιλη εμπρός 
εις τό καμποϋνι . . .

— Καί θα μ-.λώ παντοτεινά ! έπεβε- 
βαίωσεν ό βαρελάς.

— Έ  ! είπεν δ κ. Έρτώ" διά τούς 
παλαιούς μας ναύτας, λ ίγο  είνε τδ 
κακό, δεοιι δέν δολόνονται μέ τά  π α 
ραμύθια τυδ Καδιδουλίνου I .. . . ‘Α λλά  
διά τούς μαθητιυομένους, α λλάζει τό 
πράγμα, καί δέν είμαι βέβαιος ί τ ι  έ’ως 
τό τέλος δέν θά τους πιάση φόβος . . .

— Λοιπόν, νά μαζέψης τή  γλώ ισ ά  
σου, Καβιδουλΐνε, δ ιέταξιν ό πλοίαρχος.

— Καί γ ια τ ί, πλοίαρχέ μου ΐ . . . 
άπήντησεν ό βαρελάς. Τουλάχιστον θά 
είνε προειδοποιημένα τά παιδιά , άμα 
ΐδούν. τή νεροφείδα, ή κανένα άλλο 
τέρας τή ς θαλάσσης.,

— Πώς είπες ; ήρώτήσεν ό ύπαρχος, 
υποθέτεις λοιπόν δτι θά την συναντή- 
σωμεν αύτήν τήν νεροφείδα ; . .

— Βεβαιότατα !
— Καί γ ια τ ί, παρακαλώ
—- Δ:ότι . . . διότι αυτή είνε ή πε» 

ποίθησίς-μου, καί δέν θά την ¿μποδί
σουν τά χωραια τοΰ μάστρο-’Ολίδα . . .

— Στάσου νά δο.3μ; . . . σαράντα 
χρόνια τώρα ταξειδεύεις ε ίς  τούς Ώ ·  
κ-ανούς, καί δέν το είδες πότε σο-υ α υ 
τό τό φανταστικόν θηρίον . . .

— Καί ¿λογάριαζα νά μήν τό ΐδώ 
ποτέ μου, αφού είχα πάρω τή σύνταξι 
μου, άπήντησεν ό βαρελάς. Ά λ λ ά  ό 
κ . Μπουρκάρ ήλθε καί μ ’ έσήκωτεν άπό 
τήν ησυχία μου,-καί τώρα π ια  δεν την 
γλυτόνω .

— Λοιπόν, ¿μένα δέν θά μου κακο
φανώ, ζν  το συναντήσω" ανέκραξεν δ 
ύποπλοίαρχΟς Ά λλό τ .

— Μή λέτε τέτοια λό γ ;α , υποπλοί
αρχε μου I διέκοψεν ό βαρελά; μέ. σο
βαρόν τόνον.

— Έ λ α  δά, Ζαχαρία Καβιδουλΐνε, 
άπήντησεν δ·κ. Μπουρκάρ, αύτα δλα 
είνε άστεΐα ! Ή  μέγάλη νεροφείδα ! 
Σοϋ το έπαναλαμβα»ω δε* εκατοστήν 
φοράν . κανείς δεν την είδε ποτέ . . .  
κανείς δεν θά την ΐδη ποτέ . . , διά 
τόν άπλούστατον λόγον δ :ι δέν υπάρχει 
καί δέν είνε δυνατόν νά ύπαρξη . . .

— Υ π ά ρ χε ι καί καλοΰπάρχει, πλοί
αρχέ μου ! έπ-ίμεινε λ έγω ν ό βαρελάς, 
καί-δ « ’Ά γ ιο ς  Έ /ώ χ» θά κάμη τήν 
γνωριμίαν της πριν τελειώσω ιό  τα ξε ΐ- 
δί του !

. {" Ε πιτα ι σ υ ν ίχ ί ΐ ϊ )  Ν .  ΙΙοΡίαΤΙΙΙ
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'Αγαπητέ μου φ ίλε ,

■ Ά π ό  τά Μ ικρά Μ υστικά μου θά 
γνωρίζης δτι ώ ;  καλλίτέραν α να ψ υχ ή ν . 
θεωρώ τό ψά,οευμα, ’Εάν Ιχης λοιπόν 
ύπομονήν, άκουσε νά  «ου δ ιηγηθώ  τ ί 
μου συνέβη προ ολίγων ήμερων. ■

Τ ήν Κυριακήν τό απόγευμα, ενώ 
ολο; δ κόσμος προτιμ^ νά πηγα ίνη  εις 

‘ τά καφενεία καί είς νή ν  μουσικήν, έγώ ,

• Τσίμπα I . .»

πλέον ρομαντικός, άπεφάσισα νά ΰπάγω 
ε ίς  τό ψάρευμα; Έ πήρα τό καλάμ ι μου 
και επλησίασα ε ις  τήν δχθην τοΰ πο
ταμοί. ΤΗτο μαγεία I " Έ κ ε ΐ, ανάμεσα 
είς τα χάρτα κα ί είς τήν άμμον, εδρή- 
κα κάτι ώραιότατα παχειά  σκουλήκια. 
«Ε ίσαι τυχερός» είπα άπό μέσα μου, 
«τό δόλωμα εινε λαμπρόν" αν τά ψά
ρια εινε πεινασμένα, ή. δουλειά μας πά
ει κορδόνι.»

Έ ξέλεξ  α τό κατάλληλον μέρος, έ- 
κάθησα, ετοίμασα τήν άρμιθιά μου καί 
την ερριςα . . . Τ ά ψάρια πεινούσαν. 
Ά κόμη δέν είχα καθήση, κα ί νο ιώθω , 
ά-η ίσιασι. Τσίμπ^ΐ ! . .  Χμ ! Τροδώ 
λ ιγά κ ι . . . π ιάστηκε. Τό καλάμι έ-

• Μ πϊ ! τ! νά είνε ;»

λύγ ιζεν  άπό τό, βάρος.·'Έ 3ώ  ήταν ολη 
ή τέχνη . . .  δέν έπρεπε νά  μου φύγη 
τό ψάρ ι. Σ ιγα  καί μέ πολλήν-προσοχήν 
τραβώ . . Ιρχεται . . . άκόμη μ ι ά . . .  
νά το ! Β λέπω  ένα ’ κατάμαύρο πράγμα 
νά βγαίνη άπό τό νερό . . * Μ π ά ! τ ί
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νά εινε ; σουπιά ; μ.’ αυτές 3έ·> π ιάνον
τα ι μέ ιδ  καλάμι . . , το φέρνω κοντά 
μου καί τ ί νά ίδώ ; , . Τ ίποτε νερό- 
χορτα, Οά μου π ί,ς . Ό χ ι , φ ίλτατέ μου, 
όχι νερόχορτα . . . Ή τα ν  άπλώ ς ένα 
παπούτσι, ύπόδημα όπως ιό λέγε ι ό 
καλός κόσμος' έ'να πραγμα σάν πέτσινο 
βαρ κάκ ι,τό  όποιον φορούν οϊ άνθρωποι 
διά νά προφυλάττουυ τά πόδι* τω ν.

Τώρ* σύ θά μου πής : νΕ κα λά ,' 
αυτό τό παπούτσι, το υπόδημα όπως 
λ ίγ β ις ,.τ ό  φορούν οί άνθρωποι διά νά 
προφυλαττουν τα πόδι* τω ν ’ εσύ τ ί θά 
το καμγ,ς ; — "Ισα ίσα αυτό «σκεπτό
μουν κ ’ εγώ  Και ήμουν έτοιμος νά  το 
π ετά ξω σ τό  ποτάμι, όταν έξαφνα, — 
ευλογημένη να είνε ή  στιγμή, — μου 
κατεβαίνει μία ίδ.έα, μά τ ί  ιδέα»! . . 
Μ άλιστα , φ ίλε  μου, θ ί  σου το ε ίπ ώ : 
είμαι γέρος,- έχω ρευματισμούς . φοβ.- 
ροός . . . μή σου φάνη λοιπόν παρά-

• Μα τ ί  ιδέα [ .  .

ξένον, αν μου έπέρασεν ή ιδέα νά  βάλω 
παπούτσια. Νεωτερισμός θά ’π ή ς . Ά ,  
δ(ν με μέλει .  . . πρώτα ή ΰ γ ιία  καί 
έπ ε ιτα  , . . παραδέχεσυι οτι τα πόδια 
μου, τά  πόδια μας δέν εινε αρκετά τρϋ- 
φερά καί Su  δεν αξίζουν τόν κόπον νά 
προφυλαχθοδν ; Ά  όχι, δέν είμαι αυτής 
τή ς  ιδέας, καί διά τούτο ήθίλησα νά δο
κιμάσω τό υπόδημα αμέσως.

Τό έβαλα με πολλήν ευκολίαν, — 
ε ίχ ε καί μιά κορδιλίτσα στην άκρη, διά 
νά  το τραβήξω, — καί δεν Οά το π ι- 
στεύσγ,ς . . . μου ¿πήγα ινε περ ίφημα! 
Θά ¿νόμιζε κανείς δτι ητο παραγγελία . 
«Ν ά  τύχη μιά φορά» είπα , ά?ό μέσα

» Τ Ι  β ό  π ι α « »  » j a  Ί ί  ;  » 

μόυ’ «τώρα δεν σου μένει, παρά νά 
ψαρέψγ,ς καί, τό ταΤρί του.»

Κ αι αμ ’ Ιπος α μ ’ Ιργον. Δεν χάνω 
καιρόν, έτοιμάζω π ά λ ι τό καλάμ ι μου 
καί π λ ο ύμ ! τό ρίπτω  στο ποτάμι. Τ ώ
ρα, δια περισσοτέραν ασφάλειαν, τό

¿κρατούσα με τά δυό μου χέρια καί έ- 
περίμενα ανυπομονώ; . , . Καί μιά πε
ριέργεια ; τ ί θά πιάσω αρά γε ; τό δεύ
τερο παπούτσι ή τό πρώτο ψάρι ;

5 ΤβιΙΓ&νράρ* δη>»8ή 9

Ε υτυχώς, δέν έπερίμενα καί πολλήν 
ώραν. Τά/. 1 τσιμπά ! . . Βά το χάσω ... 
θά μου φύγη . . . νρ.ά.κ I τώπιασα ! Τό 
νοιώθω ποί» χοροπήδα τό λαίμαργο . . .  
ά, αυτή τή φορά εινε ψάρι . . . .  Ή  
καρδιά μου κτυπα δυνατά" τραβώ με ο- 
σην ψυχραιμίαν μοΰ έπέτρεπεν ή περί- 
σεασις, καί σου βγάζω , φ ίλε μου, τ ί ; . . .  
μιά τσιπουρίτσα.·.. τσιπουράρα δηλαδή, 
(γ ια τ ί υπάρχουν καί του γλυκού’ νερού, 
καθώ ; τό ξεύρ ιι; καλλίτερά  μου.) 7Αχ 
καί νά την έβλεπες’ θά ¿ζύγ ιζε  του
λάχιστον μιομισυ οκά. Μόνον πώ ς δεν 
¿τρελάθηκα. Ά φ ίνω  τό ψάριυμα στή 
μέση κα ί, τρ ίχω  Γσια στο σπιτάκι μου. 
Ε ίχά μιά πεΤτα ! Μ ά.μέ τό οίκηο μου 
ό καϊμένος · · · φαντάσου, νηστικός 
σχεδόν από τ ό 'π ρ ω ι.

ο Έκάδησ« δίπλα. - .
Μ όλις έφθασα, ετοίμασα τό τηγάνι 

μου, έβαλα οσο λαδι έπρεπε, Ιρριξα 
τήν τσιπούρα καί την κάθισα σε σιγανή 
φωτιά. Καί έτσι, όπως ήμουν με τό 
ένα παπούτσι, έκάθησ* δ ίπλα -της κ ’ ε
γώ  νά την φ υ λ ά γ ω ,'δ ιά  νά μή μου 
καγ, ή  νά μή μου την κλέψουν. Ό  
διάβολος. Ι χ ε ι . πολλά ποδάρια . . .

Μ αντεύω πώς ¿ζήλεψες.' Μ κ έννοια 
σου, σαν καλός φίλος που είμαι,σε προ
σκαλώ νά Ιλθης τήν ερχομένην Κυριακήν, 
κ α ί. . . ποιός ξέρει! Τό άλλο παπούτσι εϊνε 
πά νια  στό ποτάμι, καί οσο γ ιά  ψάρι*

I , θά βρεθή καμμιά τσιπουρίτσα καί 
γ ιά  σένα.

Στ άκρνδοασιάζοίλη
b φίλος σου 

Ι π π ο π ό τ α μ ο ς  ’Α φ ρ ικ α ν ικ ό ς
Πρδ; τ ό ν  κ ύ ρ ιο ν

Ι π π ο π ό τ α μ ο ν 1 Ί π π ο π ο τ β μ ίδ η ν  

Ό χ & α ι  Ζ α μ β Χ η  '

Κ α φ ρ ε ρ ία  [Noria Ά?ρι»,ή)

Κ α ι  S i b  r o  π ισ τ ό ν  τ ή ς  α ν τ ι γ ρ α φ ή ς

Φ ίΛ Ο Π Α Τ Ρ ΙΣ  Ι Α Σ

Α ί Μ ί Λ Ι Α  Χ Ω Β
[ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟΝ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ]

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΕ '. (Συνέχεια)
Μ ετά τήν λαμπράν αΰτήν άπό^ασιν, 

ε ις  τήν οποίαν δέν είχεν ίσ ω ς ' ακόμη 
παρά μετρίαν εμπιστοσύνην, ή Α ιμ ιλ ία  - 
απεχαιρίτισε τήν λυπημένην φ ίλην τη ς , 
αφού πρώτα τήν ¿φίλησε με πολλήν 
τρυφερότητα.

Τ ήν επιούσαν, ή Ξένη είσήλθεν ε ίς , 
τήν αίθουσαν τών παραδόσεών τη ς , εμ
ψυχωμένη μ ; τάς καλλίτερος προθέσεις. 
Ά λ λ ’ εινε δυσκολώτερον νά άλλάξη 
κάνεις δρόμον όταν παρη τόν κατήφορον 
παρά νά βαδίση τήν ·εΰθεΤαν όδόν εύδυς ' 
ε ξα ρ χ ή ς . Ή  πρώτη λοιπόν πρωία, 
κατά τήν οποίαν ή Ξένη κατέβαλε σο· 
βαράς προσπάθειας, ύπήρξεν όκανθωδε- 
στάτη ' ολίγον Ιλειψε νά χάση από τήν 
πρώτην στιγμήν τό θάρρος τη ς , διότι 
οί μάθηταί της εφαίνοντο περισσότερον 
ανυπότακτοι πάρά κάθε άλλην φοράν. 
Ή  κυρία Γκρήν τής Ισ τέ ιλ ενένα  γραμ- 
ματάκι διά νά την παρακαλέση νά εινε 
αυστηρότερα προς τόν υιόν τη ς Μ πέν, 
καί ή κυρία Μπράουν ένα άλλο διά να 
της ζητήση νά φέρεται με όλιγωτεραν' 
αυστηρότητα προς τόν υιόν της Τ ζώ ν. 
Έ ξ  άλλου, αί μεγαλήτεραι μαθήτριαί 
της τής ώμολόγησαν, μέ χαριτωμένη«/ 
φ ιλαλήθειαν, δτι δεν ϋπήρχεν, ε ις  βλ ί
τα περίχωρα τού Κιμπασσέτου, .άλλο 
χωρίο» τόσον θορυβώδες οσον τό ϊδικόν 
των.

Ή  δυστυχής Ξ ένη . συνεπέρανεν άπό 
ό λαα ύτά , ¿τι ή. νέα γ εν ιά  τοϋ.χωρίου 
βπου ήτο διωρισμένή,δεν είχεν άκρατη- - 
τον επιθυμίαν νά  λ ά δ η δ ι’ αυτής τό ά- 
νεκτίμητον δώρον τή ς παιδείας. Τήν 
Ιπιασε λοιπόν απελπισία· διότι, αφ ’ ότου 
ήρχισε νά σκέπτεται σοβαρώς, προσπα
θούσα ν ’ αποδιώξη από τήν φαντασίαν 
της όλας τάς θλιβερά; ιδέας πού έτρεφε 
πρώτα μ ι.τόσην επιμέλειαν, είχεν ανα- 
καλύψη οτ:, χάριν. τή ς  μητρός τη ς του
λάχιστον,-είχε τό καθήκον νά έδραιωθη 
εις τήν θέσιν εκείνην, τήν οποίαν αηδίαζε 
πρό .ολίγων ακόμη ήμερών.

«  Ποτε δέν θά κατορθώοω νά  τα βγάλω 
πέρα, είπε πριν έλθη τό μεσημέρι, και

όμως πρέπει. *Α ! . τ ί μου Ιλεγεν  ή 
Α ιμ ιλ ία ; να προσπαθήσω νά επ ιτύχω  
τήν ϋποστήριξίν τών «μ εγά λω ν» . Ας 
ακολουθήσω τήν συμβουλήν τη ς , καί 
από σήμερον μάλιστα .»

Τό μέσον αΰτό ήτο πολύ καλόν.
— θ ά  σας βοηθήσωμιν ήμεϊς, μις 

Γκλίδδινς, μείνετε ήσυχη, τής άπήντη- 
σαν αί μαθήτριαί, πρός τάς οποίας άπε· 
τάθη, συγκινηθεισαι άπό τήν ταπεινο
φροσύνην της-καί άπό τήν έμ τισ ιο ϊύνην, 
τήν όποίαν εδιίκνυε πρό ; αύτας. "Εως 
τώρα. δεν έδώσαμεν καθόλου τό καλόν 
παράδειγμα’ ά λλα , αφο-ϊ αΰτό τόσον 
σας λυπή , θά άλλάξω μεν, σας το ίιπο- 
σχόμιθα, καί ολα Οά πάνε θαυμάσια, θά 
το. δήτε.

Ή  καΐμένη ή δασκάλισσα ειχε δάκρυ- 
σμένα ιά  μάτια της,βεαν ήκουσε τάς τε
λευταίας αύτας λ έξε ις .

Κ-αί βλα έπήγαν πράγματι θαυμάσια, 
αλλά οχι χωρίς να κοπιάσουν και αί μα- 
θήτριαι καί ή Ξένη . . .

“Ας επιστρέψωμεν τώρα είς τήν δα
σκαλίτσαν τού χωρίου Ο ίίξ .

Άφαΰ ετελιίω σεν ή περίοδος των 
Ά πλεμ πή , ή Α ιμ ιλ ία  έγκατεστάθη είς 
το σπίτι τώ ν Φ ιτ ιυπ λα ς , ή μάλλον τών 
Πόουτ, τών γονέων τής Λούόης. Ο: 
κύριοι Φ έτνυπλας ήσαν ετεροθαλείς ά- 
διλφοί τού κ; Πόουτ, καί έμεναν δλοι 
μαζί. Οί δύο κύριοι Φ εττυπλας ήσαν 
νέοι ονομαστοί τόσον, διά τάς πολλάς 
των γνώσεις, οσον κ α ί δια τα  αστοχή- 
ματα, τά όποια διέπραττον κάθε ώραν 
καί στιγμήν. Ό  'Ιερεμίας ήτο τριάκοντα 
ετών καί ήτο τόσον τραυλός,ώττε μόλις 
τά απαραίτητα πράγματά ητο είς θέσιν 
νά είπη ' ό ’ Ιώβ, ό μικρότερος, ό όποιος 
ήτο· κατά πέντε έτη νεώτερος από τόν 
αδελφόν του, έλάμδβνε τόν λόγον ά ντ ' 
αΰτοϋ οσάκις δ μεγαλήτερος ειχε νά  ιίπ ή  
τίποτε ενδιαφέρον, ά λλα  μόλις άνοιγε τό 
ττόμ* του διά τόν εαυτόν του. ’ Ησαν. 
καί οί δύο έξ Ισου ξεκάρφωτοι,-καί έξ 
Ισου σπουδασμένοι. Οί γονείς των ήσαν 
πτωχοί, κυί Ö, τ ι έμαθαν αυτοί,τό έμαθαν 
μόνοι τω ν , χάρις είς τήν φιλομάθειάν 
των. Ή  Α ιμ ιλ ία  τό ¿γνώριζε, καί τούς 
έσέδετο μεγάλως', ά λλά  δεν ητο δυνατόν 
νά κλείση τά μάτια της και νά μή βλέ- 
πή τά γελοία τω ν. "Α λλω ς τ ι ,  δεν έ 
βλεπε τους δύο αδελφούς παρά μόνον 
κατά .τάς ώρας τού φαγητού, άλλά  καί 
τότε αυτοί έμεναν σκυμμένοι έπ ά ϊω  στό 
πιάτο των, χωρίς νά προφέρουν λ έξ ιν , 
χωρίς νά κυττάζουν τήν παρακαθημι- 
νην τω ν. .

«  Ε ίμαι βέβαια βτι θα ¿προτιμούσαν 
νά ήμουν έγώ  εκατόν μ ίλ ι*  μακράν, έ- 
σκέπτετο ή Α ιμ ιλ ία ' είνε παραπολύ σο
βαροί, καί δεν τους. άρέσιι ή συντροφιά 
τών κοριτσιών. "Αν Ιλειπεν ή Λοόση, 
δέν θά έβλεπα τήν ώραν πό τι νά ,ΰπάγω 
εις αλλο σπίτι.»-

καί οί δυο τήν ¿θαύμαζαν σιωπώ·»τες, 
καί οτι θά Ιδιναν δσα ήξευραν λ α τ ι
νικά και αρχαία έλληνικά , διά νά τολ- 
μήσουν ν ’ ανταλλάξουν μερ ικά ; λ έξε ις  
μέ τήν δασκαλίτσαν. Έ ν  τούτοις, περί 
τά -τέλη  τής διαμονής της ε ίς  τό σπίτι 
τού κ . Πόουτ, ημέρωσαν λ ιγ ά κ ι, καί ό 
’ Ιερεμίας έ ΐι ιξ ε ν  είς τήν Α ιμ ιλ ίαν τήν 
ζψολογικήν συλλογήν του* χάριν τού 
δικαίου, πρέπει νά προσθέσωμεν δτι τόν 
εδοήθησενό Ί ώ ί ,ό  όποιος έξήγησεν είς 
τήν Α ιμ ιλ ία ν όλας τάς λεπτομέρειας 
τών βαλσαμωμένων ζφ ω ν , τά  όποΓα ό 
αδελφός του ί-  
κρατούσε μέ τά 
μεγάλα χοκκα- 
λ ιάρ ικα χέρια 
του.

—ΤΙοτε 
λοτε δέν ώμί- 
λησαν τ ό σ ο ν  
πολύ εμπρός είς 
ξένους! άνέκρα- 
ξεν ή κυρία 
ΙΙόουτ, έκπλη 
κτος με τήν ά- 
συνείθιστον αυ
τήν τόλμην.

Καί ¿πρόσθ:— 
σεν ι.

— “Επρεπε 
νά ¿μένατε πάν.- 
τοτε ¿8ώ ' τή 
μικρή μας Λού- 
ση δέν..την έ· 
πιασε,οδτε. μίαν 
φορόν Ó θυμός 
ά φ ' ότου ή λ 
θατε στό, σπίτι 
μας. Χθές ¿νό
μισα ότι θά την 
έπιανε " ..άλλά. 
ετρεξε κ ο ν τ ά  
σας, καί τής . i - ,
¡τέρασεν αμέ -  . 
σως. Ε ινε άξιον 
θαυμασμού πό
σην εξουσίαν έ- 
χ ε τ ε έ π ά νω τη ;' 
πριν έλθετε σείς 
μ ις Α ιμ ιλ ία , 
κανείς δεν ήμπορούσι νά την ήμερώση.

Ή  Λούση ¿κυριιύθη άπό αληθινήν 
απελπισίαν, ότάν ή αγαπημένη τη ς δα
σκάλισσα τούς άφισε κατά τό τέλος τής 
δεκαπινθημιρίας, δια νά ΰπίγ·£ καί νά 
κατοικήση είς τό σπίτι τή ς  κυρίας 
Οωϊξ.

— Ή  δασκαλίτσα μου έφυγε ! ¿ λ ίγ ε  
με τά  κλάμμα.τα πρός τόν θιΤόν της, 
Ί ώ δ .

—Αυτό ε!νε πολύ λυπηρόν, καίμένη 
Λούση μ ου !

·— ’Ω ! να ι, δεν εΤνε άλλη  σαν κ ι ’

κι- ά λ λ ο ι . . .
. — “Α  ! καί ποιός το λέγε ι ;

— Ό  r„  Ε υγένιος Πάλμερ τό ειπε 
προχθές στή θεία του, καί είπε καί 
κάτι άλλο γ ιά  σ α ς ' είπε .πώς εισθε ένας 
«φουρναρόξυλος». Γ ια τ ί σας λ έγε ι έ τ σ ι ;

Ό  κ . Ίώ δ έσπιυσε ν ’.άπομακρυνθή.
— ’Αρκεί μόνον νά μή·/ το είπε ¿μ- 

πρός της I ¿ψιθύριζε καταθυμωμένος μέ
σα στα δόντια του.

Ό  Ευγένιος Πάλμερ καί αυτός, ποτε 
δέν είχαν συμπαθήση ό ένας τόν ά λ 
λον. 'Οσάκις ή'ρχετο νά πέραση τάς δι-

ακοπάς είς τού θείου του, ο Εύγε'νιος 
πάντοτε έπερίπαιζι π’ά μικρά ελαττώματα 
τού Ίώ δ , διά νά έκδικηθή πού τον άνέ- 
φιρ.αν διαρκώς ώς παράδειγμα. Ά φ ’ έ* 
ιέρου καί αυτός έτρεφε βαθιιαν περιφρό- 
νησιν πρός τον πλούσιον ¿κείνον νέ.ον, 
τόν οκνηρόν καί αμέριμνο·/, άν καί κα- 
τα βάθος ή πιριφρ-όνησίς του δέν ήτο 
εντελώ ς άπηλλαγμένη άπό τήν ζ ή λ ε ια ν . . 
Τ ί δέν θά Ικαμνεν α ΰτό ;, άν ε ιχ ε τά 
χρήματά του 1 .

Ε ννοείτα ι ότι ό κ , Πάλμερ δέν ,παρέ.- 
λειψε νά τον γελοιοποιήσει καί εμπρός

IM S f i  Δ ίΑ Ι ίΛ Α ί ΐΣ  ÍQ N  Π Α ίΔ ΰΝ s e i

Καί δέν είχε καν εέδη'σιν, ότι αυτοί αυτή* δεν το λέω  έγώ  μονάχα, τό λένε
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ε ις  τήυ Α ίμ ιλ ίαγ. Δ ι’ ait'o  κ#ί ¿κείνη 
8έν ήμ.π«ροΰφε πλέον νά ίδή τά  μεγάλα 
«¿Sex καί τ *  μεγάλα χερt« τοϋ ταλα ί
πωρου εκείνου view, χωρίς νά  συλλογι- 
σθή S it το παρωνύμιον αψουρναροξυλοςΒ 
τοδ ¿το'ίροοίζ« περίφημα.

© i ¿περνοΰσεν Ιςοχα εις τής κυρίας 
ΟύΙξ ή Α ιμ ιλ ία , « ν  δεν ήτο b ανεψιός.

Σ υχνά συνεκρότουν άψιμβχίαφ, είς 
τάς οποίας ο κ . Παλμερ δίν εβγαινί 
πάντοτε, νικητής.

—■ Μ ις Χώβ, τής είπε μίαν ημέραν, 
star« τήν «srofaV «ΰτή  έ ν η σ χ ο λ ε ϊΐβ  e l f  i s  
νά διδάξω εν - είδος πλεξίματος με το 
κροσέ = ίς  τήν Ν έλλην Ούι’ξ , τήν με
γά λη  ν  κόρην τή ς  υίχοϊεοτιοίνης' εισθε 
ό ευτυχέστερος' άνθρωπος ποϋ γνωρ ίζω  
εις τον κόσμον" π ο τ έ  δέν φαίνεσθε Sn 
σας π ιά ν ε ι π λή ξ ις .
. — "Οσοι άγαηοθν τήν εργασίαν ποτέ 

δέν στενοχωροΰνται, εΐπεν ή γραία κυ
ρία Ο υίξ.

—  Δ ύτο sTvs πετριά γ ιά  μένα, γ ια 
γ ιά" !χ ω  τήν ιδέαν ότι δέν θά με συγ
χωρήσετε ποτέ, διότι δεν έγεννήθην πτω 
χός και δέν κατώρθωοα νά άναδειχθώ 
μόνον με τήν ατομικήν μου αξίαν. Έ - 
ά ε ΐς  δεν αγαπάτε παρά . «κείνους πού 
είνε Ιργα των χ ε ιρ ω ντω ν . Ποια εινε ή 
γνώμη σας εις αυτό το ζήτημα, μ ις Χώδ;

( " Ε π ε τ κ ι  σ υ ν έ χ ε ια )  K tJIQ N  Α λ κ Ιδ η ς

ο  Γ Υ Ρ Ο Σ  Τ Ο Υ  ΚΟΣΜΟΥ
[ Μ Υ β ΙΓ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α Κ Ι  Α Ι Α  Π Ο ΛΥ Μ ΙΚ Τ Α

Κ Α Ι  ΠΟΛΥ Μ Ε Γ Α Λ Α  Π ΑΙΔΙΑ']

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Λ ’ ·

Ό  καϊμένος ό Μ πέμπης όέν π α ί
ζ ε ι  π ιιά *  im vgi.

•— Π οϋ είνε τά  χαρύοςα μέ το γά λα  
κα ί τ ά  ζαχαροκάλαμα πού μ α ; έλ εγες , 
Κ ική μου ;

—  Ά λλο ίμ οντν ! ά παντά  ή Κ ική . 
Δ έν ηΐροι τ ίπ ο τ ε  άκόμα !

Δ ε ίχ νε ι τό τε  ο Μ πέμπης μέ τό δά
κτυλο  τ ά  κ α λά μ ι«  εις τόν Π αυλήν :

— "Ε χουνε ζάχαρ ι μέβα ;
— Ό χ ι ,  λ έ γ ε ι 6 Π αυλής, αυτά  οέν 

ε ίνε  φ αγ ί γ ιά  ανθρώπους.
—  Ε ιμεθα λο ιπό ν  καταδικασμένοι 

ν ’ άποθάνωμεν «π ό  τή ν  πεΤναν εις 
αυτήν τή ν αφιλόξενου χ ώ ρ α ν ; λ έ γ ε ι 
ή Κ ική .

— ”Η  ν * άλληλοφαγωθώμεν δ ιά  v i 
δ ιατηρήσωμεν τ ή ν  θλιδεράν μ ας ϋπαρ- 
ξ ιν  ; ανακράζει τρ α γ ικώ τα τα  ό Γ ια ν- 
νάκης.

—  Τ ί φρίκη !  φω νάζει ή  Κ ική .
—  Δ ιάβολε 1 λ έγ ε ι ό Γ ιάννακης, 

αυτό γ ίν ε τ α ι σ τα  τα ξε ϊό ια . Ή  ιστο
ρία αναφέρει μ ά λ ισ τα  μερικούς γ εννα ι-

οκάροου; ανθρώπους που εθυσιάσθησαν 
διά νά  παρατείνουν τή ν  ζωήν τω ν συν
τρόφων τ ω ν .

Κ αί ενώ  λ έ γ ε ι α υτά  ό Γ ιαννάκης, 
ρ ίπ τ ε ι λο ξά  βλέμμ ατα  πρός τό ν Π αυ- 
λ ή ν . Ή  Κ ική κατατρομαγμένη χ α - 
μηλόνει τά  μ α τά κ ια  τη ς . Έ κατάλαβε 
τ ί  Ισήμαιναν τ ά  λό γ ια  τού Γ ιάννη !

—  Κ α ϊμ ένεΙΙα υλή , λ έ γ ε ι !  -τρέπει 
νά πεινάσω  εκατό φ ο ρ ίς  πειότερο παρά 
που π ε ινώ  τώ ρα , γ ια  ν ’ αποφασίσω 
νά  σε φ ά γ ω . “Α ς π ϊρνμένω με, Γ\»ν- 
νάκη ! ’'Α ς εδρωμε τ ίπ ο τε  α λλο .. . . 
παρά \ά κάμωμε αύτο  τό φρικώδες 
πράγμα I

Ό  Π αυλ ή ; ούτε καν υποπτεύετα ι 
τή ν ά π α ισ ία ν  σκέψ ιν τής ναυαρχίνας 
καί τού πλοιάρχου. Φ α ίνετα ι δμωι 
συλλογισμένος. Ε ύνε ι τό. κ εφ ά λ ι του , 
σαν νά  ζη τη  νά  το  κάμβ νά βγάλη 
καμμ ιά  ϊο έκ ’ πηγα ινοέρχετα ι σιγά - 
σ ιγά  κοντά στο νερό, κ υ ττά ζ ε ι ά π ’ 
εδώ, ψάχνει ά π ’ Ικ ε ΐ, εξετάζει όλες

ϊ

« Ό  Παύλής δ έ ν ε ιν ε  κανένος’ϊ βλάκας.»  

τβς γω ν ίτσ ε ς . Έ ξα φ να  π β τ$  τ ά  π α 
πούτσ ια  το υ , άνασκουμπόνει τό  π α ν
ταλόνι το υ , καί έμβαίνει γ εννα ιό τα τα  
εις τό  πο τά μ ι έ ω ς  τά  γό να τα . Ό  
Π αυλής δέν εινε κανένας βλάκας.

ΤΙ θ έλ ε ι νά κάμ·β έ κ ΐ ΐ  ; Ή  Κική 
τόν β λ έπ ε ι ποϋ π ερ ιπ α τε ΐ σκυμμένος 
σ ιγ ά -σ ιγ ά . Κ ρατεί τόν σκούφον α
νοικτόν μέ τά  δυό του χέρ ια , κα ί τον 
σέρνει στο βαθούλωμα ποϋ έσκαψαν 
τ ά  κύμ ατα  είς τή ν όχθην.

Ό  Π αυλής τ ή ς  κ ά μ νε ι νόημα νά  
^εήν κουνηθη . Έ ξα φ να  άνασηκόνετα ι, 
κα ί φω νάζει άπό τή ν  χαράν του . Κ ά
νει έ’να πήδημα , κ α ί ευρ ίσκετα ι έξω 
από τ ό  νερό, ε ις  τ ή ν  ξηράν . . .  
{*βπετ«ι σ υ ν ε χ ε ία )  Η  Κ .Τ Ρ Α  Μ α ρ θ α

Τ Α  Μ Α Γ Ι Κ Α  Υ Π Ο δ Η Μ Α Τ Α Κ Ι Α

Τ α παλαιά κοϊ περασμένα χρόνια, 
ε ις !ν α  χωρώ εζοϊίσεν ενα κοριτσάκι. 
Το ε λ ιγ α ν  Γ ιαννο ίλα .

ΤΙ Γ ιαννο ί?,» δεν είχε πατέρα, καί 
ή μητέρα τής ¿ξενοδούλευε καί έκοπίαζε 
πολύ διά νά κερδίζη ο ,τι Ιχρειάζετο διά 
νά' περνούν πτω χικά  είςτ'ο σπιτάκι των.

Κάθε π ρ ω ί ή Γ ιαν?ο ίλα  εσηκόνετο 
καί ϊδγα ινεν Ιξο  είς τον ήλιον, τήν 
οτιγμήν ποΰ αύτος άνέτελλε πέρα είς. 
Λ  βουνό. ΈκρΑτοϋσε ενα καλαθβκι στο 
χέρι τη ς , κα ί, οταν έπέστρεφεν εις το 
σπίτι διά νά π ιή  τδ γ ά λ «  τη ς , τό κα· 
λβθάκι ήτο πάντοτε γεμάτο μέ άνθη .

Κανείς άνθρωπος είς τδν κόσμον δέν 
είχε τόσον έξυπνα ματάκία ώστε νά 
εΰρίσκη τοίις κρυψώνας τών λουλουδιδν, 
όπως τούς εΰρισκιν ή Γιαννούλα. Κάθε 
χαράδρα τών χωραφιών καί κάθε χα
ραμάδα τών βράχων τής ήσαν γνωσταί, 
κα ί κανένα λουλουδάκι δεν ίγλ&τονεν 
άπδ τά φωτεινά καστανά της μάτια.

Ά φοϋ έπινε τ'ο γάλα  της, Ιδενεν ή 
Γιαννούλα τά άνθη της κ « ί τά Ικαμνεν 
ώραΤα μπουκέτα κ α ί ματσάκια, καί 
τότε έπαιρνε τον δρόμον καί «πήγαινε 

εις τήν μ ιγάλην πολιτείαν διά νά t i .  
πωλήση.
. Π ολλές φορές τα  έτ.ΐώλοΰσιν όλα, καί 

τότε Ιπέστρεφεν είς το σπ ίτι χαρούμενη 
καί γτλαστή καί εύμορφη. Π ολλές φο
ρές όμως δεν κατώρθονε νά τα  πωλήση, 
κ α ί τότε έζάρονε τά  φρύδια τ η ς , ¿κα
τέβαζε τ'ο μουτράκι της, καί εγόριζε στο 
σπίτι λυπημένη κ α ί θυμωμένη . . ,

• Ή λ θ εν  ή παραμονή τών γενεθλίων 
της ένα χρόνον. Ή  Γ ιαννούλ* έγίνετο 
τότε εννέα ετώ ν, καί ένφ α υτή  Ικοιματο 
είς τδ κριβδατάκι της, ή μητέρα της 
«κάθηιο καί Ιβαζε τές τελευτα ίες βελο- 
νιές είς μ ίαν ποδίτσαν, τήν όποιαν έρ- 
ραπτε διά νά την κάμη δώρον εις- τήν 
κόρην-της Τό κερί ¿πλησίαζε να καή 
όλον" μ ετ ’ ολίγον δεν θά υπήρχε πλέον 
φ ώ ς, καί άλλο κερί δέν ύπήρχεν τις 
έκεΤνο τ'ο πτωχικό σπιτάκι.

Ά λ λ α  τήν στιγμήν ποΰ το κερί ά- 
φισε τήν τελευταιαν του αναλαμπήν, ή ' 
ποδιά ¿τελείονε * καί ή μητέρα τής Γ ιαν- 
νοόλας τήν ¿δίπλωσε στά σκοτεινά καί 
τήν εβαλεν επάνω είς τά φορέματα τής 
κόρης τη ς .

Ό τα ν  Ιξημέρωσεν, ή  Γ ιαννούλα ά
νοιξε, .νυσταγμένη ακόμη, τα καστανά 
ματάκια της" άλλα  μόλις έρριξε μιά 
ματια γύρω της, έτινάχθη επάνω σάν 
τρελλή απο τήν χαράν τη ς . Δ ιότι, δί- · 
πλα  είς τήν ποδιάν ήτο κα ί ένα ζευγάρι 
ώραιότατα σκαρπινάκια, μέ ασημένιες 
φιοδμπες.

ΙΙώς εΰρέθησαν εκ ε ί; Ποιος τά έ- 
φιρεν ;

Ούτε ή μητέρα ούτε ή. κόρη έγνώ-
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ρίζαν τίποτε. ’Α λλά  ή Γ ιαννούλα ¿χο 
ροπηδουσεν άπδ τήν χαράν της .  Οί π ί-  
τρες τόσες φορές τή ς  είχαν κόψη τά 
ποδαρίκια της ! — καί τώρα σύτά τά 
σ<αρχινάκια ήσαν φοδραρισμένα μέ α
τλάζι άπ« μέσα, ή ια ν  τόσον μαλακά, 
τόσον αναπαυτικά !

Μ ίασημείωσις ήτο καρφιτσωμένη είς 
τά σκαρπινάκία, καί Ιλ εγε  μέ μεγάλα- 
μ-γάλα γράμματα '

«Ν ά τά ρορής πάντοτε,»
’Αρκετήν ωρον έχρειάσθη ή Γ ιαν

νούλα έω ς ότου ϊιαβάση καί έννοήση τί 
έσήρ.οιναν αΰτά τά λόγια . ’Α λλά οταν 
επί τέλους ¿κατάλαβε τήν σημασίαν των, 
¿χτύπησε τά χεράκια της «πο τήν χα
ράν της, διότι δέν θά ή;ο  υποχρεωμένη 
νά φυλάγη τα  σκαρπινάν.ια της μόνον 
διά τάς μεγάλας έορτάς.

Είπεν άπειρα ευχαριστώ ε ις  τή ν  μη
τέρα της διά τήν εύμορφη ποδίτσα, και 
¿φόρεσε τά παπουτσάκια, τά όποια τή ; 
¿πήγαιναν περίφημα στο πόδ ιτη ς.

Ή το  κάπως περασμένη ή ώρα πλέον. 
Α λ λ ά  ή Γιαννο,όλα ¿πήρε το καλαθάκι 
της καί Ιτρεξεν είς τό δάσος. Καί μέ τό 
τραγοΰδι είς τό στόμα διά τήν ευτυχίαν 
της, ¿γύρ<ζεν ¿3ώ κ ' εκεΤ κ.’ εμάζεμεν 
άνθη.,

Έ γέμισε τό καλαθάκι της καί ¿ξε
κίνησε διά να έπιστρεψχ είς τό σπίτι, 
οταν ¿πάνω είς μίαν όψηλήν πέτραν 
etJs μίαν ώραίαν παπαρούναν.

—: Ά  I ε ίπ ε , πρέπει νά την κόψω 1
Κ αί ¿προσπάθησε νά την φθάση. 

’Α λλά ήτο πολύ κοντή, καί δέν ήτο 
δυνατόν νά  σκαλώσ/j να  τη ν κόψη. Έ - 

, ζάρωσε τότε τά φρύδια της καί ¿κτυπησε 
σιήν ,γήν τό πόδι της άπό τόν θυμόν
της. \  ' · (

Έ ξαφνα  τά  σκαρπινάκία της άρχι
σαν νά τη ς σφίγγουν.τά  πόδι». Έστάθη 
μ έ. απορίαν ή Γ ιαννούλα' μόλις πρό 
μιας στιγμής τή ς ήρχοντο.τόσον ευρύ
χωρα. Δ ιατί τώρα νά την σφίγγουν έτσι ;

Έ ίή κω σε τά μάτια της *■’  εκύτταξε 
τήν παπαρούναν, έπειτα  τά κατέβασε 
καί ε!δ· τό γεμάτο καλαθάκι της.

— Έ π ί τέλους, ¿οκέφθη, αρκετά 
εχω .

Καί ¿τράβηξε τόν δρόμον της.
Ιΐρός μεγάλην της εύχαρίβτησιν, ε!- 

’ δεν ότι τά σκαρπινάκία της έγιναν πά
λ ιν  όσον καί πριν ευρύχωρα. Μόνον μ ίαν 
φοράν τήν έξανάσφιξαν ¿κείνην τήν ήμέ- 

_ ραν,— όταν είδεν ένα ξυπόλυτο χωρια
τόπουλό- καί ¿χαμογέλασε περιφρονη
τ ικ έ ς .

Ά λ λ ά  αμέσως έσυλλογίσθη ϊτι_ δέν 
εφέρθη καλα — καί. τότε τά σκαρπίνια 
δεν τήν ¿στένευαν πλέον.

Έποόλησεν όλα τά άνθη της, καί 
επιστρεψεν είς τό σπίτι ευχαριστημένη. 
Έκάθη σεν επάνω στό κρεβατάκι τηο. καί 
¿λύτταζε τά ύρα ϊά  τής σκαρπίνια. Ή τ ο

τόσον ενθουσιασμένη,ώστε δεν παρετήρη- 
σεν ότι ή μητέρα της'.έκαμνεν δλην τήν 
εργασίαν τού σπιτιού, ότι ε’μαγείρευε 
καί ¿σκοΰπιζ; μόνη της. Ά λ λ ά  γρή
γορα έπέρασεν ή χαρα καί ό ενθουσια
σμός τή ς Γ ιαννούλας, διότι τα σκαρπί
ν ια  πάλιν ήρχισαν νά  τήν στενεύουν και 
να την πονοΰν. Τ ήν Ιπιασε τόσος θυμός, 
ώστε τα ¿τράβηξε καί τα Ιβγαλεν άμέ-

Π Α Γ Δ Γ Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ό  μιχρό; Μ πίμπη: περ ιπατϊΓ  β ιαστικό ; eki 
τον καταστρώμασο; τον ατμοπΧοίον, ίνω  τ ί -  
ξ ε ιδ ιν ί ΐ  μό τη ν  μητέρα το υ .

7/ μ η τέρ α  : —  Κ άθισε, Μ π έμπη, ίο  ζαλ ι-  
οθγ,ς . . . τΕ ίπ α β ε ; ;

Ό  Μ πίμπΤ)0·: —  Μ ετρώ, μητέρα, να  ¡3«  
π ο ια  βήματα τρέχει τό β ιπόρ: στήν «3ρα.

— ·-  -·η— ι » - ..................ι
σω ς. Ά λ λ α  έ  πόνος εγ ίνε  χειρότερος- 
Τά ¿ξανάβαλε λοιπόν, καί ¿χότταξε γ ύ 
ρω διά νά φωνάξγ, τήν μητέρα τη ς καί 
νά τή ς το ε ίπ ή . Τότε ένθυμήθη ότι έ
πρεπε νά βοηθήσω τήν μητέρα τη ς , καί 
έτρεξεν άμέσω; νά  το κάμη. Ό  πόνος 
εχάθη εύθύς . . .

Έπαραξενεύθη μέ αΰιό ή Γ ιαννούλα , 
καί όταν έκάθησαν νά φάγουν, τά είπεν 
όλα τής μητέρας της — πώς τά σκαρ
π ίν ια , ένφ  ήσαν ευρύχωρα, τής εστένε- 
ψαν τρεΓς φορές. Έπροσπάίησστ» μαζί 
νά εξηγήσουν τήν α ίτίαν, ά λλά  δέν το 
ν.αιώρθωσαν.

Κατά τά  μεσάνυχτα όμως, ¿νφ  ή 
Γιαννούλα Ικοιματο, ή μητέρα της εκα- 
θητο άκόμη καί έσυλλογίζετο τό παρά
ξενο πράγμα. Έ ξαφνα  έβγαλε μιά 
φωνή ;

—  Τό η&ρα ! τό ηδρα !
Ί Ι  φωνή της εξύπνίσε τήν Γιαν- 

νούλαν,
• — Τ ί ηύρτς. μητέρα ; ήρώτησε.

— ΈκεΤνο ποΰ δέν έννοούσαμτν. νΑ- 
κουσε, κόρη μου : αυτά τά σκαρπίνια 
εινε μαγικά . Ά μ α  εισα; καλή και γε
λαστή , αΰτά τά σκαρπίνια είνε ευρύ
χωρα, μαλακά, καί αναπαυτικά ' «μα 
δμω; γίνεσαι κακή καί θυμόνεις, τότε 
γίνοντα ι στενά κα ί σε στενεύουν καί σε 
πονοΰν.

— Τότε, νά μην τα ξαναβάλω π ι ί  ! 
είπε πεισμωμένη ή Γιαννούλα.

Ά λ λ ά  πρίν « λ ε ιώ σ η  αύτάς τάς λ έ
ξε ις , ενας πόνος τήν ¿πιασε στα πόδια, 
καί μέ τά  κλάμματα τό ¿φώναξε στήν 
μητέρα τη ς .

— Τώρα εινε πολύ άργά, μικρούλα 
μου, τής είπεν ή μητέρα της. Μιά φορά 
πού τα ¿φόρεσες, ό πόνος θά έρχετα ι.

Κ αί ειχε δίκαιον. Δ ι ’ αΰτό ή Γ ιαν
νούλα άπεφάσίσε ποτέ νά μή. θυμώσ-β 
πλέον, ποτέ νά μή φανή κακή. Καί 
¿τήρησε τήν άπόφασίν τη ς . Κ αί τ «σ κ α ρ 
π ίνια  τή ς ¿πήγαιναν πάντοτε θαυμάσια, 
και ποτέ δέν ¿χάλασαν, ποτέ δέν 
της ¿μίκρηναν. Δ ιότι ήσαν μαγικόν 
δώρον.

Καί τή ν εκαμάρονεν ή  μητέρα της 
και όλο τό χωριό τη ς . Κ αί οταν έμε- 
γάλωσεν, όλοι οί νέοι τώ ν  περιχώρων 
τήν ¿θαύμαζαν' διά τήν ωραιότητα καί 
τήνκαλω σύνην τη ς , καί ό καθένας ώ νει- 
ρεύετο νά κάμφι ταιρί του τήν βΓ ιαν- 
νοΰλαν μέ τα  μαγικά σκαρπίνια » .

Suíúir, ö»d του Μάίον

.A/KVtfTkfcmr v v n r

ΤΑ ΓΡΑ Φ Ε ΙΑ  ΤΗ Σ  < > Δ ΙΑ Π Λ Α Σ Ε Δ Σ '>

Ά π 4  ΐ η ς  δ ε π τ ε μ β ρ ί ο υ ,  τ ά  Γ ρ κ φ ε ϊ α .  

τ ή ς  « Δ ι α η λ ί β ε ω ς " ·  μ ε τ « φ ί ρ ο ν τ * ι  ε ί ς  τ ή ν  

θ π ·  ά ρ ι θ .  5 8  ο Ι κ ί α ν  τ ή ς  ό δ ο ν  Ε ύ ρ ι π ί *  ‘ 

3 ο υ ,  > t « p i  τ ϋ  Ε α ρ β Α χ ε ς ο ν .

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ XHS 4 im AS^SB.

ΕΕΛΚΟΑΟΥβΟΥΚ «Ε ά ϊΒ νεώ ίΙ ις  τη : συνδρο
μής δ ια  τό 19 0 4  ά«ό  τώ ρα. Ε ίχα  ήδη ϊράψ"9 
τ ά  σχ ετικά  c h  τό «ρ©ηγ®ύμίν»ν· f v i i s v ,  δτάν 
i).o.Sx κα ι τίτάρτην «νανέω σιν, ex μέρους της 
ΟΥακητή; μου φίλης Φ ιΛ οπαχ^ -δα  7 α 3 ο ε . Τ η ι 
ιύχ*ριστό» πολύ x«i την βυγχ«!ρω δ ιά  τό βρβ- 
6εϊο, τη ; eλ  ιό .  Δ ιαγωνισμόν τ ο ί  Δ ιηγήματος, 
περιμένω δε «νυπομόνω; τήν φωτογραφίαν της 
προς δημοσίευσιν. Σνμφωνω μαζί -τη; δ ι' ο»« 
μο ϊ γράφει περί γλώνσηο εν γένει, «>λα την 
διαβεβαιω δ :ι εις τό βραδευβεν ποίημα του 
Μ ιχροΰ Κ αΛ Μ τίχ νοη  δέν υπάρχει οΰτε.^μία 
λέζ.ς άκατάΧηπιο-., έχουσα άνάγχην λεξικούς

Σ ε ευχαριστώ , φ ίλη  μου Κ .  Π . Έ χ τών 
ψευδωνύμων τά  οποία προτείνεις, σου εκλέγω  
τό  ΝνμψΤ) τ ΰ ν  Γ ϊμ .τ ΰ ν ,  χαΐ σου εύχομαι νά 
γίνης με αότό διάσημος είς τόν χύχλον μας. _

Τό Ά εράχ ί roS B o v ro v  [ ε ε ]  εδύμωσεν υ 
περβολικά αύτος τά  ημέρας.. ’Ε δάνεισε^ ά  φυλ
λάδ ιά  μου είς μ ίαν φίλην της μέ τήν ύπόσχε- 
ιτιν ότι 6ά Ιγγραφη συνδρομήτρια, χά ί α ντη  
ίίχ ι μόνον δέν ένεγράφη, άλλα χ α ί τής τα  8- 
πέστρεψε κουρελιασμένα 1 Φαντασβήτε αν δέν 
είχε δίχηο νά βυμώση. Έ ν  το ύ ιο ις  μετεχει- 
ρίσβη τό παλαιόν μέσον . . , ήπ ιεν όλίγον 
ξύδ ι, χ α ί δ βυμός τη ς  έ'πεσβν αμέσως. Κ α ί με 
βυμδουλεύει νά μεταχειρίζωμαι τό ίδιον δβά- 
χις Βυμδνει δ “Δ νανίας. *Λές στήν κυροτΒίάρ· 
βα χ α ί σου φέρνει κρυφά ένα ποτηράκι ξυδ ι, 
π ας κοντά στον ι5ηιχογυιό σου κα ί του λές με 
τόν γλυκύτερο σου τρόπο ;  —  Ά  ν α ι ία , γρυσό 
μου π α ιδ ά κ ι,'π ιε ς  αύτό τό γ ια τρ ικ ό , είνε τό 
μόνο γ ιά  νά βγάλης μουστάκ ια , πα ιδάκ ι μου». 
Τ ό-ε εκείνος βά το π ιή  άμέσως κα ί δ βυμος 
βά του π έ σ η . ί  © άτο  δοκιμάσω, μολονότι δ 
Ά να ν ία ς  .έπαυσε σχεδόν νά  θυμόνη.

Ζ ίν α  [ΕΕ] δ ιά  τήν ώραίαν περιγραφήν της 
έξοχης σας. Τ ά  β ιβλία , «ερί τών όποιων μ* έ
ρωτας, δέν υπάρχουν είς τό  γρ«φεΓδν μου. Σ ε  
συγχαίρω δ ι» τό ίρ ίβ τ α .  Sou άξιζε τό ώραιον · 
δώρον, πον σου έχάρισεν ή μητέρασου, δηλαδή 
δ τόμος μου του 18 9 5  μ.έ τό βαυμάσιον μυθι
στόρημα "Έ ν ΟίχογενεΙα». ."Οσον δ ια  τας 
’Α σκήσεις, όά ίδής γρήγορα τάποτελέσματα , 
κ α ί ελπ ίζω  νά εύχαριστηβης.

■ Ή  λΰσ ις  τής Μ αγικής Είκόνος, —  μόυ 
γράφει τό  2’ρ ίΧ ίό  / ύαο εάκ ι, —  πολύ μ ’  εξέ- 
πληξε. ΙΙοφΙ δέν την έπερίμενα το ιαύτην. Ε ίχα  
β ιλονιικήση  μέ ¿να κύριον, ό όποιος Ιπέμενεν 
οτι ε ινε κατεργαριά κα ί δ ύ  δεν υπάρχει γάτα^.
  Ευρέ την, μοϋ είχε ε ίπή , κ α ί σου δίδω δύό
πλάκες τβοχολάτα I— Μακάρι νά .την ή ζευρ α !.. 
Ε ίς άλλας παρόμοιας περιστάσεις 6ε ξρχώμαι να  
μου δίδης' κρυφά τήν λΰσεν, κ α ί κατόπ ι βά 
μοιράζουμε τδ  στο ίχημα, Τ ί λές ;  νβ  ελπίζω ς·ι 
—  “Οχι, αγαπητέ μου, διότι . . . δ ιδτι . .  . 
δέν μου άρέσεε ή τσοχολάτα. Γ ε λ α ; ϊ ;  j t i  το
<a  ̂£* „* .¿νΛ $>** ψπ evAiViSen βτ* ttff'



2 64 l i  Δ ίΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  TÛN ΙΙΑΙΔΟΝ 16  ΑΥΓΟΪΕΤΟΪ

"Ο αν πρωτοέλαβα το  φυλλάδιό, σου, — μου 
γράφει ό S t à r J e i j ,  —- ενόμιζ» αυτό ώ ; άπλήν 
εφημερίδα, άλλα σύν τ φ  χ ρ ίνψ  Ινόησα κατά 
βάθος τ ί εστί Διάπλαοίς κα ί τόν σκοπόν τη :.  
Κ α ι τω ρα, όσάαις δεν λαμβάνω καμμίον φοράν 
το φύλλον,—  άσό λάθος τόΰ Ταχυδρομείου βέ
β α ια ,—  στενοχωρουμαε τόσον, ώστε δέν τρώγω 
από την λύπην μου. Προτιμώ τα  μείνω νη στ ι
κός ,ιτ«ρά να μη X«^»J Δ ιά π λα σ ι* ,.— S ’ ευχα
ρ ιστώ  δια τη* αγάπην σου, Σ ΐανΛ εν . κα ί σ ι 
συγχαίρω διά τδν τί-λβν του θείου, ευχόμενη 
νά σου ζήσ») δ μικρό: ανεψιός.

Σ ου έστειλα , Ζ α π π ίς  [ΕΕΕ] τό φυλλάδιβν 
που «ζήτησε;. Ή  επιστολή σου ώ ραιοτάτη, σέ 
βεβαιώ  8έ ότι μ ’ ευχαρίστησαν ιδιαιτέρως τό 
ώρολόγιο* καί το βαρόμετρου τη ; 45ος Χλωρί* 
Ϊ ο ; ,  μολονότι δέν Εχω καμμ ίκν διάΟεσιν νά 
δώσω π ίττ ιν  εις αύτά . Α λ ή θ ε ια , οί ε ισαγω 
γικοί στίχο ι τή ;έπ ισ το λ ή ; σον είνε ίδικοί σου ; 
Με συνεχίνησεν όσα μοϋ γράφ ιι; περί Λωρη 
Μαργαρίτη ©α είνε μ ία  τ ιμ ή  μ α ; τωόντι .νά 
συλλογιζώμεθα, 8ταν μ ίαν ήμίραν θά είνε έν
δοξος, ότι πρώτοι ήμείς τον έγνω ρίσαμ ιν, πρώ
το ι ήμεΓς Ιδημοσιεύσαμεν την εικόνα του.

"Αρχισαν νά μ·.υ στέλλου* τα ; φυτογραφία; 
τω ν, οί βρ ιβευθέντε; ε ί ;  τδν Β Δ ιαγω νίβ ιόν  
Ξεσπαθώματος. Έ λαβα  έώ ; τώρα τ α ; φωτογρα
φ ία ; τής Ό γείροα ίΑ οο Ψ ν χ ή ι τη ; Έ ρημον  
Σ αχάρας. {έκ των κορυφαίων),, του Λ ενχου 
Κ ρ ίν ον  κα ί του Κ εν τα ύ ρ ο υ . 11αρ*<αλ<5 καί τού; 
άλλου; ν α  σ τε ίίο υ ν  τσς  , ι ΐ ικ ά ς  τω·> μέχρι τέλους 
Α ύγουστου, διά νάποτελεσθη «λήοες ιό  σύμ 
πλεγμά.

Π ίβηχε τ ο δ  ϋο ρνέοο  [ ε ε ]  διά τήν εύφυι-
στάτην επιστολήν. Πολύ Ιγέλασε καί ό Ά ν α -  
ν ία ς  με τήν νέαν παραγωγήν, του έ,όματός του, 
τό ôiutfov κατά  σέ παράγεταΐ άπό το & σ τε 
ρητικόν, rc iY i, κ α ί τήν κατάληξιν. a s ' επομέ
νως σημαίνει έκεΓνον ποΰ 8tv κάμνει νά ν ι, που 
δεν κο ιμ άτα ι, που μένε« άγρυπνος κα ί τελο ;- 
πάντων ποΰ εινε . . . ε ζ υ π ν ο ς .:  Κ α ί δμω; ·. ... 
νά  ηξενρες τ ί ύπναράς που είνε κάποτε ό. Ά -  
νανίας μου ! . . . . . ·
I Κ σ£ ο-Κ άραχα , τιρόςτόν άδελφόν .σου έστειλα  
τους δύο τόμου; του Βραβείου το υ , Σύ εις τον 
74ον Δ ια γ .. έτέθης οίκτο; Δ ιαγωνισμού* *αί· 
επομένως δεν δικαιούσαι νέου βραβιΐου.

Μ ικ ρ ά Μ υ σ τ ικ Δ  ε π ιθ υ μ ο ύ ν  ν ί ν τ α λ λ ί -  
ξ ο ϋ ν .  ι τό  Σ χή Λ α ιο ν  Α οζαχατρή  μέ τό  TpsAAo 
Ν ο ,υ τα χ ι ,Σ τρ ίγΑ αν ,Λ α ίμ αργο  Π οντ ίκ ι, ΚαΑΧ 
Λ ιτβ χ ν ιχ ή ν  Γ patp/δα κα ί Γ άτον  τ ή ς  Ά νατο - 
Α ής·— τό ¿Ιο'- Ρε - Mi με τόν ΧιύΑδν. Δ ιάβο- 
Χον, Ζ α κ ιτ ίδ α , Ν ερά ιδαν  τ<3ν Σ π ετσώ ν  και 
ΤρεΑΛ  ̂ N a v r a n t ·— ό Ά ετδς τ ή ς  Έ ρημον  με 
τον Ά π ογο νο ν  τ ο ί! Ν έατορος,. Α νεψ ιδ ν  το3  
Β α σ ι^ ή ο ί, "OvipA-qr κ α ί Α κ ρ ίτ α ν '  - “τό  Φ ί· 
Α ημα το ή Κ ύμ α το ς  μ έτήν ’Α νθοδέσμην Map 
γαρ ιν& ν, ’Α νδ ρ ιώ τ ιχ οΝ βρα ν τζά χ ι, ¿ ¿ ζ α ν ιο ν  
τ ο ν  Γ νμ να σ ίο ο , Ζ ουΑ έΐχαν  κα ί ΓΑυχνΙαΛον 
'Ό ν ο ν —ό ΚαροΑος Δ έκατος  με τό  ¡ ίό χ χ ιν ο  
Λύγο". Φ ρούρίον τΨ)ς Μ ονεμβασ ία ς , ‘ Π.Ιεχ- 
τ ρ ιχ ο ν  Σ π ιν θ ή ρ α  κα ί K v ç ïa v  p i  t a c  Κ αμε- 

,  Αίας·— τό Τ α π ε ιν έ .Γ ια σ ε μ ί  με την Κ όρην του 
Α ιθέρας, Κ όρ η ν  τ ου  Μορι3 ,  Κ ερόφ ο ν  Έ ρ·

. μ η ν  κα ί Α νραν  τ η ς  Κερχόρας· — 'ή"Μεο·ημ· 
6ρ ιν τ> \ ά χ ιη  μέ τήν Έ Α Α ηνίκην θάΑ ασαμν, 
Ζ ονΑ ειχαν , Έ Α ΙηνοποίΑ ο,ν, Κ υ ρ ία ν  μ έ  
%ας Κ αμεΑ ίας *α\ Λ ιχ ια σ μ έ ν η ν  JJsA sçÎrar·· 
—ό ΚΑαδος Έ Α αίας  μέ τό Κ εν τρ ί,  VI Γα- 
ë v p t o v  Ρ όδον , AaAtav καί' Α ησμονημένην '. 
— ό ΡιγοΑέfroç με τό "Ασπρο J l o r u x â n ,  
ΜεΑΑαννα Ν α ύ α ρ χ ο ν , ΜέΑΑοντα Α ιπΑ αμά- 
τ η ν ,  ¡ Ι α ιδ ιχ η ν  î t t ç à v * t t\  Σψ·Λ ά·Φ αΑ ουά(; 
— δ Μ εγιοεεύς  ̂με τϊιν Χ α ϊδ ομ ένη ν  BamA o- 
ποϋΑ αν, "Aï-AaAAρ τή< Νεα,πόΑεοΛ,, ΓΑνχύ~ 
ΑαΑον- “Ο νον, M txpftr Κ αΑ Α ιζέχνην  καί 
ΠΑόΙον ΐοΤ} Δ οννάβεβις·— δ Σ ίρνΙά -Φ α^ οτά^  
μ«ι το Α ενχέν Κ ρ ίνον , Ά χ ν η ν  τ ω ν  Σπ.ετσΚν  
κα ι Ζ συ Α ε ϊχ α ν—ίι A torvà taq  Π ηγή  μέ τό 
Κ ου ν ο οπ ι, Ά ερά χ ι τ ο '  D ov roo , Ά ,ίχ ν ο ν ίδ α .

ΧρνσομαΑ Α οδσαν κα ί Σ π α ρ τ ιά τ ιδ α  ¿etA có· 
ν ίδ α .

’Α « 4  έ ν α  γ λ υ κ ό  φ ο λ ί κ ι  στελλει ή. Διά- 
πλασις πρός τό ΰ ; 'φίλους τη ; : Φ ερνάνδον  Πω 
(ευχαριστώ  δ ιά  τό ωραίο, δ ιλ τά ρ ιο ν  3 ι’ αυτό 
πού μου γράφ ιις , νάποταθή; εις χκν,έν τώ ¡ εδώ 
βιβλιοπωλείων' | Κ έ χ χ ιν ο  Αογϊι ([εΕ ] δ ι ί  την 
ξωηοοτάτην περιγραφήν του νυ/.τερ:νου τραίνου 
τ η ; Κ ηφ ισσ ιδς· ίχ ε ι ; ,  βλέπω, μεγάλη·' παρ i r  
τηρητικότητα'Ι Μ αγεντί-χδν Δάσος |τό όποιον 
έχει άναγ,ώστι έω ; τώρα ΰπέρ τα  δέκα μυθι- 
στορήματά μου, καί φ ίν τα σ ίή τε  πλέον πόσον 
εινε μ αγευμ ένον τό ευχαριστώ καί δια τά ; ε- 
νεργείας κ α ί περιμένω') ΤνΛΑον Ό οηΑ Α ιον 
ίμ έ  τό αυτό  ενδιαφέρον ά ιέγνω σα  κα\\τήν συνέ
χ ε ια ν  τώ'; έξ Α ίγυπ του έντυ π ώ σ ιω .·)  Μ εν ι -  
σ τέ α  (τό λ ίθ ο ; διωρθώθη') Μ ιχρον ΆθητάΧον 
(κατενθουσιασμένον μέ τά  -Διηγήματαο' του κ.
Φ κίδωνο;') 'A ztar τ ή ς  Έ ρημου  |[Εε] διά
την ώραιαν κα ί πατριω ιικ ι,ιτάτην έκιττολήν 
Δ ιαγωνισμό; Κ αλλιγραφία ; 6ά γίνν] προιεχώ;*) 
ΣΙρ-Αα·ΦαΑα»αζ (ΚίΊ αμφιβάλλω, άρκίΓ ότι 
τό λ έγε ι; ) Έ ρρ ΐχο ν  Μ ααααί ( ε σ τ ίιλ α  Ιχ 
ν ίο υ ' ) Β ράχο*  του  ΦαΑηρου (έχει καλώ ;·) 
‘ Τ α ε ρ η φ α ν ο ν  Ί κ α έ α  (τό  πρώτον καλό«· τό 
διΰτερο* γνω τιόν ·)  Σ πηΑ α ιον  Α οζαπατρή  
( ε χ ιι  καλώ : έστειλα  κα ί τόν 6ον τόμον') Ato-
ν ν σ ιά δ α  Π η γή ν , Κ υ ρ ία ν  μ έ  τ α ς  ΚααεΑ ίας
( κ ’ έκεΓνΟί είνε κατενθουοιασμένοι με τήν γνω 
ριμίαν σου' σου εστειλα  -τόν δον κ α ί 2 ό θ ι τό 
μο/ δια νά . .  ,δροσεσθξ: ολίγον μέ αυτήν την  
ζέστην ί  ΛουΑονδι τ ή ς  Κ αρδ ιας  ( ε ίδ ι; βέβχια 
τήν άπ άντησ ίν  μ ο ν  α ί προτάσει; σου δημοσι. 
εύοντα ι πάντοτε' φίλησέ μου την Γ Α τχέίαν  
Μ α τ ιά ν ) Ν αυαγόν  rt)c Κ ννθ ία ς  [γράψε εις 
τόν άδελφόν σου δτι ’ τόν ευχαριστώ κ α ί περι- 

ιμ Ινω ·) Α ταβνρ ιον Ρόδον  ([ΕΕΕj  δ ία  τήν πε
ριγραφήν τοΰ προσχυνήματο; έπ ί τ ή ; Ά κρόπό- 
Χεω;·) ’Α νεμώ νην ■ του  Batiroü ( ισ ι ι ιλ α '  

γράφε μου λοιπήν >άϊΐου·χάπου νά διαβάζω τά  
ευμρρφα λογάκ ιά  σου'). Ά θ ύ ά ν  Κ α ρ δ ία ν  (όλο ι 
σε άντιχαιρετοΰν· τώρα περιμένω γράμμα, σου 
από τήν πατρ ίδα') Τ ζα ν  ΜαονΛ  (έστειλα- κ ’ 
εδώ αυτας τάς ήμίρας εκαμεν αρκετήν ζέστην· 
ό κατάλογο: θά δομοσιευθ^ περί τά  τέλη  τοΰ 
Icou;· I Ν νχτοχ όραχα  (ευχαριστώ ' πολύ,δ ιά  τό 
ξεσπάθω μα') Α τραν . Γθ3 . Π ηίίοα  (εστειλα | 
Π έτραν ΣχανδάΑ ου  κ λ .' χλί

Ε ίς  ίσ α ις  έπιστο λάς ελαδα μετά  τήν ¡ 0  Αύ
γουστου , Οάπαντήσω εις ·τό προτεχες.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ!. ΑΣΚΗΣΕΙΣ
á í^ ú o e ic  δ ε χ τ α ί μ έ χ ρι τ ή ς  S 2 Σ επ τέμ β ρ ιο ν
*0  y¿r?Crjc'ίύχ» X v z tw v ^ t l  t'> > διβν. và

vi¿/S6< íiu y  o í á ;e / ^ y í  “e a íY J i ,  · / r
i p  r ^ a p i i ?  «t,* e t f  w '  ^ ^ rci,î  .

Tttptt% íí 9 0  ctíAvécit» I '

4 0 9 :  Λ ε ξ ί γ ρ ι φ ο ί ·

Τό πρώτον ε ίν ι  π^όθ ισ ις,
■ ΔνΓγμα φ ιλ ία ; το δεύτερ όν . μου.

•Κι οί ευ σ εβ ε ίς  μ ' εϋλάβειαν 
Ι.ΐέρνουν κ α ί δίδουν τό  σύνολό) μου,
1 ε . ' ί , ι ί , , , τ λ  z u n  Λ γ , ί ί ν ν  ι iîç  J i a f ü g ,

4 1 0 . Σ υ λ λ ο ί? ό γ ρ έ φ θ φ .
• Μ ιτα ξυ  8 ύ τ  γραμ μάτόν '

Μ ία 'δ ι α  5ν τεθ^· ·
Τ ή ; Τ ουρκ ίας γνω στόν όρος 
Ο ΰ :ω  θά σ χ η μ α τ ισ θ η .1

' B a r é h ¡  Ί τ ι ϊ  ί ο υ  * £ ) .Ι^ ν * * ο ν

4 1 1 .  Ï Î 0 6 X 4 t 6 f p t ^ 0 Ç .

Έ ·.ό ; ζώου κερασφόρου 
Ά π ε κ ό π η  ό λ α ιμ ό ;.
Κ αί μ 1 αυΐ'ο  εφ ανερώ θη .
Τής ΐίΰρ'ώπης ποταμός.

Θέλε ΐζ να  παρίχορτάπγ); \
Νά île, άν«)ρα^ μάτισες.

'h o * i l > ¡  ν πο  Γ ο μ φ ίο υ  .V.
4 1 s .  Σ υ λ λ α β ικ ό ν  Τ ρ ίγ ω ν ο ν .

1 , —  Ό νο μ α  κύριον.
2 .— ΊΤ ό λ ι^ τη ς Ε λλάδος,
S .—  Κ ά τι μή ορθόν.
4 .—  Α ντω νυμ ία .

■ ' ί ’στείλ'ϊ ù n i  τβ B t A t ù t t - o  K ç u a t ,  

4 14 . Έ π α ν ό ρ δ ιν σ ίφ  φ ρ ίσ ε ω ς .
Τ ά πάθη, τά όπο'α εξευγενίζει τήν αγάπην, 

ή όεοία Ϊιαφθιίοουν καλλιεργεί κα ί καιαδά- 
μαζε τήν ψυχήν.

Ίσζάλν èrà  Jñ¡t ηιζίαν τον •¿■αλ',ηία'ε.

4 ΐβ  - 4 1 9 .  Μοεγεκθ) Ν η α ο ς .
Ά ντα λλά σ σ ο ντες  δύο  οΐαδήποτε γράμματα 

έν.άστη; τών κάτωθι λέζεων, διά μ ιά ί.  νήσου, 
πάντοτε τη ; α υ τή ;, άΑΛΚ χ α θ ’ ΚΑας τά ς  
π τώ σ ε ις  τ ου  έ ν ιχ ο ΰ  χ α τ α  σ ε ιρ ά ν ,  σχημα
τίσατε άλλα; τόσα; λέξεις ι

Κ&ϊν, α η δ ώ ν , π ό ν ο ς , φ ή μ η ,  θεΤος.
baó rçç Zarrrr+S f .

4 5 0  Σ υλ ΐ> αβδ·Λ ή  ’ A u p O O ^ t ^ i ; .
A i άρχικαί σ υ λ λ ιβ α ί τώ< ζητουμένω» λέξεων 

αποτελούν λ ίμ νην ι
1 ,  Ά ν  με λύσ η ;, ε ίσ α ι σ ύ . 2 , Διάσημος 

κακούργο;. 3 , Χώρα τής Ε λλάδος. <ί, Μυθο
λογικόν τέρας. 5 Κ α το ικ ία  νεκρών.

' F . V , i  π,, reu Míkqov Αΐυ^Οισνον.
4 2 1 . Έ λ λ ιπ ο σ ύ μ φ ο ν ο ν ,  

ο -  ιο -  ιο  -  ε - ιυο ι - ιωοε
’ίσ .ω λ γ  ν τύ  J e  Y W t o v  U ,  ' X p o v f í ' i

4 2 2 . Ι 'ρ ϊφ ο ς .  
έ ς  :  ;  α ς ; :  Ι Α  - ^ - " Ε λ λ τ , ν  ο ν ί ζ  7 Ú .

'tetiíL·) iifz¿ τον Λίγύζνζ

ΛΥ 3 ε  1 1
τ ώ ν  !7 ΐ£οματν*:3ν *Λ ο ε ί',ν ιν ν  τον φ υ λ λ ο ν  02

2 7 8  Μυρωνίδη; (Μύρων, η, δ ίς .)  — 2,77.
Μηδέν (μη , δ ία .)
JJIJ. 1' 2 79 . ΡτιΟΟς · Ρ η .

Ρ  Ε Λ  νος . — 8 8 0 .  "Τ·
ί ί  E  J  Λ S  περο; — ό; =  δ-

I Λ II Û  Ν I A π ε ρ  -}- ( ’Ιω νά ; -π
Σ I i l  Q H I Δ Η Σ άς =  ι ' - ίω ν  =

'Τ π ερ ίω ν .—  2 8 1 .  
Φ ΑΙΛΩ ν (α ιώ ν, ϊν α , Δ ιδώ , ώ ά , ναί )— . 2 8 4  
— £[|ιί. Διά τών Ας', άλλος, λαός, α υλό ;, σ ί 
ελο;. ά υ λ ο ς ·— .287. ΟΜΗΡΟΣ (ΣενΟ ρών, 
ΚίΜ ων, ΚρΗ ιη. Σ εμ ϊΡ υ μ ι:, ΖηνΟβία, Ιίερ-
Σ ε ύ ; . ) - 2 8 8 .Ε λλήνω ν π α ίζ ε ι,  προγόνων ΐάξη;
έσ α ΐί μέμνησθ>. —  4 89 . ΤΙ Ιίαρθινόπη ητο 
Σ ε ιρ ή ν .

ΜΙΚΡΑΙ ΔΓΓΒν\ΙΑΐ
[ Ή  UÇtÿ Xerrt/e 1 0 , δ ιά  41 x o i g  a v r S i f i v n v û ι *«eç 

XestàS iiirev .'hiüxm iog Speí ΙΟ Χίζιιξ’ δηλαδή xrtl al 
à u y m z t ç a t  τώ ν  Í0 σ ί'.ο ?νν/ ίν , ώ ;  r íe  ήοαν ¿0  λέ ξ ι ι ς . ]

Α ναβάλλων τό  δ ι’  'Α μερικήν ταξ ιίδ ιόν  μου,- 
συνεχίζω  τήν ανταλλαγήν δελταρίων, Γραμ

ματοσήμων κα ί Μ. Μ υστικώ ν, μέ Ονομα, ψ ευ
δώνυμον κ α ί δ ιεύθυνσ ιν . —  Φ ώ τιος Έα,· 
Π ο υ π ι ν Λ ίδ η ς ,  R odosto (T u rq u ie ). ( Γ — 54)

Τ ό Φέρε-Δ όνε  λέγει εις τό  Ι δ ε ώ δ ε ς  Κ ο ν  
χ .Ι ά χ ι  ό ι ι  δεν το ύπεχρέωσί νά  άπαντήση. 

διότι αϋτό έπρότεινε Μ. Μ υστικά. —  Φέρ(· 
Δόσε. _________ ' ' (Γ — 55)

Ο Κ ένταυρος  δηλο; δ :ι ονομάζεται ’Ιωάννης 
Β λαχάκη;, βπω; θά φα ίνετα ι του λοιποΰ.

(Γ — 56)
'έσΐάλς δπδ, τοδ Μιχρωμίνεν, 

4 1 2 Ά ν κ γ ρ ά μ μ ο ιτ ισ μ ό ι ; .  
Ε ίμαι άυλον, πλην δένω,
"Οπω; έ’χω αν μάφίση ;.

Συγχαίρω τό Α ταβνρ ιον  Ρόδου  διά τόν ωραιό
τατου υμνΟν του. —  "Arre-Ioi; τ ή ς  ’.1χ σ -

( Γ - 5 7 )-11)C
’ Εκ του τυπογραφείου τών Κ αταστημάτων Ά ν έ σ τ η  Κ ω νσταντινίδου 19 0 3 .


